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ச்சொற்குளவ த்தரும் பொவலர் தேவத் ச்தொகுப்பீ்டம்      
(திருவிளையொ்டற்புரொணம்-

்தருமிககுப் சபொற்கிழியளித்்த ப்டலம்)

உள்ளே...
• தமிழே பிறம�ொழிகளின் தொய்
• ஒலிகள் பிரசவிக்கும் கிளவிகள்
• Tamil New Year Could be More Scientific
• தமிழ் நிகண்டுகளில் தமிழ்க் கடவுள்
• நகரததொரின் உறவுமுறறப் மெயரகள்
• வல்லுநர குழுக்கூடடம்
• தமிழ் நுண்ெயிலரஙகம்!
• ென்ம�ொழி அகரொதிகள் மவளியீடடு விேொ
• ென்்ொடடுக் கறலசமசொல்லொக்கப் ெயிலரஙகம்!
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Art silk            -      ச்சயற்ளகப்  படடு
Bleaching workshop-      சவளுப்புப் பட்டளற
Calico printing        -      துணி அசசீடு
Carpet wool      -      விரிப்புக   கம்பளி
Cheese dyeing      -      நூற் கூம்பு   உருளை
Cloth roller      - துணி உருளை
Cross dyed effect  - குறுககு வண்ண   
    விளைவு
Design roller      - வடிவ அசசுருளை
Drum winding 
 machine       -    உருளைச சுற்று   
    இயநதிரம்
Dyeing method      - வண்ணமிடு  முளற
Fine wool      - சேன் கம்பளி
Float stitch      - மி்தப்புத் ள்தயல்

Ginning            - பருத்தி விள்தப் பிரித்்தல்
Hand knitting      - ளகப்பின்னல்
Hand pick rope      - சுங்குககயிறு
Honey comb      - த்தன்கூடு சந்சவு
Leg pedal loom      - கொல்மிதித்்தறி
Lint doctor      - தூசு வழிப்பொன்
Mat loom      - பொயத்்தறி
Mat weave      - பொய சந்சவு
Opening machines  - பஞ்சு பிரிககும்     
    இயநதிரங்கள்
Peg plan       - மிதி இயங்கும் முளற
Pit loom            - குழித்்தறி
Pupa                - கூடடுப்புழு
Silk handloom      - படடுகளகத்்தறி
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ஆசிரியர் உரை

உலகின் முதன்ம�ொழி �ற்றும் மூததம�ொழி 
தமிழ்தொன். தமிழ் இநதியப் 

மெருஙகண்டததின் மதொன்ற�மிக்க மெரும�ொழி. அது 
பிறம�ொழிகறளச சொரநது உருவொ் ம�ொழி அல்ல. 
இ்க்குழுக்களின் ஆதிம�ொழியொகழவ ழதொற்றம் மெற்ற 
மதொல்ம�ொழி. ம�ொழியின் மதொன்�ததுக்கொ் அடிப்ெறடச 
சொன்று எழுதது வடிவழ�. �க்கள் தஙகள் கருததுப் 
ெரி�ொற்ற ஒலிப்புகறள எழுததொல் எழுதித மதொடஙகுவழத 
ம�ொழியின் ஆதி ஆவணம் ஆகும். இன்றறய தமிழ் 
வரிவடிவம் மதொடடுக் ழகொமலழுதது, ெல்லவக் கிரநதம், 
வடமடழுதது, தமிழி, சிநது ச�மவளி  வரிவடிவம் எ்த 
மதொடரும் ஆய்வுகள் தமிழின் மநடிய ெயணதறத 
ந�க்குக் கொடடுகின்ற். தமிேகம் அரசொடசியிலும் 
வணிகததிலும் சிறநது விளஙகிய நொடு ஆகும். 

 “திறரகடல் ஓடியும் திரவியம் ழதடு“ என்ெது 
தமிேரின் மகொள்றகயொக இருநதது. வணிகத மதொடரபின் 
மூல�ொகத தமிேரதம் நொகரிக ம�ொழிப் ெண்ெொடடுப் ெரவல் 
ெல்ழவறு இடஙகளில் ெரவியது. உலகின் ெல்ழவறு 
நொடுகளில் தமிழ் ழெசும் �க்கள் வொழ்கின்ற்ர. சில 
நொடுகளில் தமிழ் ஆடசிம�ொழியொகவும் உள்ளது. கிழரக்கம், 
இலததீன், ஹீப்ரு ழெொன்ற உலகின் மதொன்ற�யொ் 
ம�ொழிகளிலும்கூட  தூயதமிழ்ச மசொற்கள் ெயன்ெொடடில் 
உள்ள். இததறகய ம�ொழிக்கலப்பு தமிழின் 
மதொன்ற�றய ந�க்குப் ெறறசொற்றுகின்றது. தமிழ்தொன் 
பிறம�ொழிச மசொற்களின் தொயொக விளஙகுகின்றது. 

ம�ொழிறய உயிரொக �திப்ெவரகள் தமிேரகள். ழவறு 
எநத ம�ொழிகளிலும் ம�ொழிறயத தன் மெயரொய் 
றவததுக்மகொள்வதில்றல. (தமிழ்ச மசல்வன், தமிேரசி, 
தமிழ்சமசல்வி, தமிழ்நிலொ, தமிேரசன், தமிழ்வொணன்) 
ெேஙகொல ம�ொழிகளொ் இலததீன், எகிப்து, சீ்ம், ெொலி, 
ச�ற்கிருதம் ழெொன்றறவ தற்ழெொது வேக்குமுறறயில் 
இல்றல. ெறேய சீ்ம�ொழி அழிநதுவிடடது. தற்ழெொது 
ழெசும் சீ்ம�ொழி �ொண்டரின் ஆகும். மதொல்ம�ொழிகளில் 
இன்றும் இளற� �ொறொ�ல் உயிரப்புடன் இருக்கும் ஒழர 
ம�ொழி தமிழ்ம�ொழி ஆகும். 

 ஒரும�ொழி வளரசசியறடயக்கூடிய 
சொததியக்கூறுகறள எப்ழெொது மகொண்டிருக்கும�னில், 
அது புேக்கததில் இருக்கக்கூடியதொக இருததல் 
ழவண்டும். தமிழ்ம�ொழி மசவ்வியல் ம�ொழி. ஒரு ம�ொழி 
மசவ்வியல் ம�ொழி என்று அறேக்கப்ெட ழவண்டு�ொ்ொல் 
அது ெறேற�யொ்தொக இருக்க ழவண்டும். 
தனிததுவ�ொ் �ரறெப் மெற்றிருக்க ழவண்டும். ழவறு 
�ரபில் இருநது கிறளததிருக்கக்  கூடொது. மெரிய 
வள�ொ் இலக்கியத திரடசிறயக் மகொண்டதொக இருக்க 
ழவண்டும். தொழ் முகிழ்தது �ணம் ெரப்புவதொல்தொன் 
தமிழ்ம�ொழி மசம்ம�ொழியொய்ச மசம்ற�மெற்று 
விளஙகுகிறது. தமிழ்ம�ொழியின் இலக்கியஙகள் அறம் 
ெொடியறவ, இறற வழிெொடடிலும் இயல்பு வொழ்றவப் 
ழெசியறவ. “�ண்ணில் நல்லவண்ணம் வொேலொம்“ என்ற 

சிநதற்றயக் மகொடுததறவ. உலகில் உள்ள 
ம�ொழிகளுக்மகல்லொம் மூலம�ொழி தமிழ்ம�ொழியொகும். 
பிறம�ொழிச மசொற்களுக்கு ழவரசமசொல்லொக இருப்ெது 
தமிழ்தொன். தமிேரகளின் ெண்ெொடு, வொழ்வியல் ழெொன்றறவ 
உலக அளவில் ெரவியுள்ள். 

தமிழ்தொன் உலகின் முதல்ம�ொழியும் 
பிறம�ொழிகளுக்கு மூலம�ொழியும் ஆகும். இதற்த 
மதொல் ம�ொழியியல் ஆரொய்சசி (Linguistic Anthropology)  
�ற்றும் ம�ொழியியல் மதொல் ஆரொய்சசி (Linguistic 
Archaeology) உடெடுததுவதன் மூலம் நொம் அறியலொம். 

ஆஙகிலததில் path என்ெதற்கு way என்கிழறொம். 
அறதத தமிழில் Path ெொறத, Way வழி என்கிழறொம். சரி, 
இசமசொல் எப்ெடி உருவொ்து. ெொறத என்றொல் என்்? 
வழி என்றொல் என்்? அது எப்ெடித ழதொன்றும்.. 
�னிதரகள், விலஙகுகள் எ் நடநது அதொவது ெொதம் 
ழதயத ழதய உருவொ்து ெொறத. ெொதம் + ழதய் = ெொழதய். 
ெொழதய் என்ெழத ஆஙகிலததில் Path ஆ்து. எததுறண 
அேகொ் ழவரசமசொல் உருவொக்கம்.

• Cry - கறர (கறரதல் - அறேததல்) கொகம்   
         கறரயும்

• Clay - களி�ண்

• Culture - கறலசசொரம் (கலொசசொரம்)

• Blare - பிளிறு

இது�டடு�ல்ல. இலததீன், கிழரக்கம், மசர�ன் 
ழெொன்ற ம�ொழிச மசொற்களும் தமிழ் மூலததிலிருநது 
வநதறவ. பின் ஒன்றுடன் ஒன்று கலநது ெல மசொற்கறள 
அறவ உருவொக்கிக் மகொண்ட் எ் ஆய்வொளரகள் 
உறுதி மசய்கின்ற்ர.

“ே“ ஒலிப்பு தமிழ், �றலயொளம், �ொண்டரின் சீ்ொ 
ஆகிய மூன்று ம�ொழிகளுக்கு �டடும் உரியது. 1,500 
ஆண்டுகளுக்கு முன் மதலுகு (மதலுஙகு) என்கிற 
தனிம�ொழி இல்றல. தமிழ்ம�ொழியின் ஒரு ெகுதிழய 
மதலுகு.

“மதள்ளு தமிழ் ெொடித  மதளிழவொழ்“ என்று 
முருகப்மெரு�ொற்ப் புகழ்கிறது திருப்புகழ். 1,000 
ஆண்டுகளுக்கு முன் கன்்டம், �றலயொளம் இல்றல. 
அம்�ொ, அப்ெொ என்ற தமிழ்ச மசொற்கள் இன்றறய நொளில் 
200 ம�ொழிகளில் வேஙகப்ெடடு வருகின்ற். இது எப்ெடி 
சொததியம் எ் நொம் சிநதிக்க ழவண்டும்.

தமிழ்சமசொற்கள் வடம�ொழியில் வநதுள்ளற�றய 
ழ�றல அறிஞரகளொ் கொல்டுமவல் �ற்றும் ெரழரொ 
ஆகிழயொர தம் நூல்களில் குறிப்பிடடுள்ள்ர. அவற்றில் 
நீர, மீன், மின் ழெொன்ற மசொற்கறளக் கூறலொம். அது 
�டடு�ல்லொது 

அ்ல் - அ்லொ, 

குடம் - குடொ, 

தமிழே பிறம�ொழிகளின் தொய்
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பிறம�ொழிகறளக்கொடடிலும் தமிழுக்ழக அதிகம் உண்டு. 
தமிழ், எழுததுகழளொடு �டடும் மதொடரபுறடய ம�ொழியன்று. 
அது ெண்ெொடழடொடு, உயிழரொடு, உணரழவொடு 
மதொடரபுறடயது. எ்ழவதொன் உலகத தமிழ் சிஙகப்பூர, 
�ழலசியொ, க்டொ, இலஙறக, துெொய், ம�ொரிசியசு, 
இநழதொழ்சியொ, பிஜி தீவு, மதன்்ொப்பிரிக்கொ, அம�ரிக்கொ, 
இஙகிலொநது எ்ப் ெல நொடுகளில் மதொப்புள்மகொடி 
உறவொக உள்ளது. விழிப்ெொய் இருப்ெவரகளுக்கு எதுவும் 
வியப்ெொய் இருக்கொது என்ெர. ெதிழ்ொரு ம�ொழிகள் கற்ற 
�கொகவி ெொரதியொருக்குத தொய்ம�ொழியொம் தமிழ்ம�ொழி 
இனிததது. உலக நொடுகளின் கல்வி அறிவியல் ெண்ெொடடு 
நிறுவ்�ொ் யும்ஸழகொ கிழரக்கம், எபிழரயம், 
இலததீன், சீ்ம், அரபு ஆகிய ம�ொழிகழளொடு தமிறேயும் 
மசவ்வியல் ம�ொழியொக அறிவிததது. 

ழத�துரத தமிழேொறச உலகம�லொம் ஒலிததிடும் 
இநநொளிலும் மதொல்கொப்பியம், ெததுப்ெொடடு, 
எடடுதமதொறக ஆகிய நூல்கறளக் கற்க முடிகிறது 
என்றொல் எததுறண அேகொ், கொலததொல் முற்ெடட 
ம�ொழி தமிழ்ம�ொழி. அதற் உணரநது,

“எஙகும் தமிழ்! எதிலும் தமிழ்!

  இல்லததிலும் தமிழ்! உள்ளததிலும் தமிழ்!“

என்ற நிறலப்ெொடறடக் மகொண்டு முன்ழ்ற்றததின் 
முகவரியொய் விளஙகும் நம் தொய்ம�ொழிறயக் 
கொக்கழவண்டியது அற்வரின் தறலயொய கடற�யொகும். 
நிற்க.

அறிவுலகம் ழெொற்றும் அகரொதியியல் அறிஞர 
முற்வர ச.சசசிதொ்நதம் அவரகளின், “ஒலிகள் 
பிரசவிக்கும் கிளவிகள்“ என்னும் மெொருண்ற�யிலொ் 
கடடுறரயும், க்டொ நொடறடச சொரநத, ழெரொ முற்வர 
உதயன் துறரரொஜொ அவரகளின் Tamil New Year Could be 
more Scientific என்ற ஆஙகிலக் கடடுறரயும், மசன்ற் 
ழவல்ஸ அறிவியல் (�) மதொழில்நுடெ உயர ஆரொய்சசி 
நிறுவ்ததின் தமிழ்ததுறற இறணப் ழெரொசிரியர 
முற்வர இரொ. ென்னிருறகவடிழவலன் அவரகளின் 
“தமிழ் நிகண்டுகளில் தமிழ்க் கடவுள்“ என்னும் 
கடடுறரயும், மசன்ற், ழசொகொ இமகதொ கறல �ற்றும் 
அறிவியல் �களிர கல்லூரித தமிழ்ததுறற உதவிப் 
ழெரொசிரியர முற்வர அரு. அபிரொமி அவரகளின், 
“நகரததொரின் உறவுமுறறப் மெயரகள் (வடடொர வேக்குச 
மசொற்களின் ெஙகளிப்பு)“ என்னும் கடடுறரயும் இம்�ொத 
“மசொல்வயல்“ மின்னிதழுக்கு அணிழசரக்கின்ற். 
அப்புலற�ழயொருக்கு  �்�ொரநத நன்றிறய 
உரிததொக்குகின்ழறன். 

இவ்வியக்ககம் மநறிப்ெடுததும் இறணயவழிப் 
ென்்ொடடு கறலசமசொல்லொக்கப் ெயிலரஙகுகளில் 
ெஙழகற்றுத தமிழ்க் கறலசமசொற்கறள அறிமுகம் மசய்து 
உறரயொற்றிய ெலதுறற சொரநத அற்ததுத 
தமிழுள்ளஙகளுக்கும், அறிஞரகள் ஒருஙகிறணப்றெப் 
மசய்துவரும் ழெரொ.முற்வர சசசிதொ்நதம் 
அவரகளுக்கும் ெயிலரஙகஙகளுக்கொ் மதொழில்நுடெ 
ஒருஙகிறணப்றெச மசய்துவரும் முற்வர இரொ. 
ென்னிருறகவடிழவலன் அவரகளுக்கும்  அகம்நிறற 
அன்பு நன்றிறய உரிததொக்குகிழறன். 

தமிழ் என்னும் ஒற்றறப்புள்ளியில் ஒருஙகிறணநத 
உள்ளததி்ரொய் என்மறன்றும் ஒருஙகிறணநது 
மசயலொற்றுழவொம்…

    மசயலொல் ழெசுழவொம்…

உலக்றக - உலூகலொ, 

�யில் - �யூரொ, 

�றல - �ொலொ, 

முரசு - முரஜொ, 

எருற� - மெரம்ெொ, 

வறள - வலயொ 

 என்ற முறறயில் தமிழின் ழவரச மசொற்கறளக் 
மகொண்டு அழத மெொருளில் வேஙகப்ெடுகின்ற். 

 கிழரக்க நொடடிற்கும் ெேநதமிேகததுக்கு�ொ் 
வணிகத மதொடரறெப் ெேநதமிழ் இலக்கியஙகள் 
உணரததுகின்ற். 

அரிசி - ஒறரசொ, 

இஞசி - ஜிஞசிமெர, 

கருவொ - கரபியன் 

 எ்வும் மசொற்கள் புேக்கததில் உள்ள். ழ�லும், 

Minoan Civiliztion - மீ்வன்

Dorian  (Sea People) - திறரயன்

Terra - தறர

Ophis (Oviya) - ஓவியர குடி

Bottle - புடடில்

Athlete - அடலர ( மவற்றியொளர)

தமிழ்ம�ொழிக்கும் சப்ெொனிய ம�ொழிக்கும் ெல்ழவறு 
வறககளில் உறவுண்டு என்று ம�ொழியியல் அறிஞரகள் 
கூறுகின்ற்ர. சொன்றொக, 

கவ்வு - கமு, 

கொயல் - கொய, 

ெடகு - ெழசழகொ, 

புறக - ஃழெொக், 

ெொம்பு - ெொபு, 

அடி - அசி, 

பிடி -பிசி 

ஆகியவற்றறக் கூறலொம் . ெல்ழவறு நொடுகளுடன் 
வணிகத மதொடரபு மகொண்டதொல் தமிழ்ம�ொழி கடல்கடநது 
ெரநது விரிநது ெரவியது. ெேநதமிேகததுக்கும் 
ெொபிழலொனியொவுக்கும் வணிகத மதொடரபு இருநதநிறலயில், 
நம் நொடடினின்றும் ஏற்று�தி மசய்யப்மெற்ற 
மெொருள்கறள நொம் ெயன்ெடுததிய மசொற்கறளக் 
மகொண்ழட அவரகளும் அறேதத்ர. ழதொறக என்ற 
தமிழ்சமசொல் ஹீப்ரு ம�ொழியில் துகி எ்ப்ெடடது. ழதக்கு, 
ஊர என்ற மசொற்களும் அவ்விதழ� ஆளப்ெடட். 

தமிேரகளொல் தமிழ் வளரநது வருகின்றது. 
உலமகஙகும் புலம்மெயரநது வொழும் தமிேரகள், 
தமிேகததில் வொழும் தமிேரகள் எ் அற்ததுநிறல 
�க்களும் ம�ொழிப்ெற்றுடன் வொழ்தல் ழவண்டும். “யொதும் 
ஊழர யொவரும் ழகளிர“ என்ற புரிதல் இதற்கு 
இன்றியற�யொதது. சஙக இலக்கியஙகளில் ஒன்றொ் 
ெடடி்ப்ெொறலயில் இடம்மெற்றுள்ள “ம�ொழிமெயர 
ழதயததுப் புலம்மெயர �க்கள் கலநதினிது உறரயின் 
முடடொச சிறப்பின் ெடடி்ம்“ என்ற வரிகள் இநநொளில் 
நொம் நம் ம�ொழிறய ழநசிக்கவும், பிறம�ொழி ழெசும் 
�க்கறள �திக்கவும் கற்றுக்மகொடுக்கின்ற். 

ம�ொழி ெண்ெொடடின் கருவூலம். ஒழர மெொருறளக் 
குறிக்கும் ெல்ழவறு மசொற்கறளக் மகொண்ட மசொல்வளம் 
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அகராதியியலாளர், முனைவர் ச.சச்சிதாைநதம். 
இயக்குநர் : பனைாட்டு உயர்கல்வி 

தமிழாய்வு நிறுவைம். பாரிசு

ஒலிகள 
பிரசவிக்கும் 

                           கிளேவிகள
சகொககரகதகொ!, cook - a 
doodle - dol cocorico!

 மிருகஙகள் எழுப்பும் ஒலிகறளப் ழெொலச மசய்தழல ம�ொழிகள் உருவொகுவதற்கு  
அடிப்ெறட எ்க் கருதப்ெடடது. ஒலி நிறல ஆக்கம் கொரண�ொக அற�யப் மெறும் மசொற்கள் 
ஒலிக்குறியீடடுச மசொற்கள்அல்லது ஒலிக் குறிப்புச மசொற்கள் எ்ப்ெடுகின்ற். இறவ  
�னிதன், மிருகஙகள், ெறறவகள், வொக்ஙகள், வொததியஙகள் �ற்றும் இயற்றகயி்ொல் 
உண்டொக்கப்ெடும் ஒலிகளொக அல்லது ஓறசகளொக அற�கின்ற். ஒரு மசொல்லுக்கு அது 
உணரததும் மெொருள் அற�வதற்கு அசமசொல்லின் ஒலிகள் அடிப்ெறடயொக அற�யும் நிறலழய 
ஒலி நிறல ஆக்கம் எ்ப்ெடும்.

்தமிழ் ஆங்கிலம் பிசரஞ்சு

ஆசசரியம், வியப்பு 
குறடறட ஒலி 
அவலம் 
கொகம் 
ழசவல் 
நொய் 

வொக்ம் 
குண்டுமவடிப்பு 
கடிகொரம் 

ஆ!
உர-உர-உர! 
ஐழயொ! 
கொகொ! 
மகொக்கரக்ழகொ! 
மளொள், மளொள்! 
மவொவ்,மவொவ்! 

ரறும் - ரறும்! 
பூம்! 
டிக்-டிக்! 

Oh! 
rrrr - rrrr! 
alas! 
caw! 
cook-a-doodle-doo! 
bow-wow! 

vroom-vroom! 
boom! 
tick - ti c k !

ah! 
rrr-rrr! 
hélas! 
croa! 
cocorico 
ouah-ouah 

Vroum-vroum!
boum! 
tic-tac! 

 �னிதன் - மிருகஙகள் இயற்றக எழுப்பும் ஓறசகறளப் ழெொல, மசொல்லி அல்லது 
எழுப்பிக் கருததுகறளப் ெரி�ொறிக்மகொண்ட அடிப்ெறடயில்தொன் ழெசசு ம�ொழி மதொடஙகி 
யிருக்கக்கூடும் என்று Otto Jespersen எனும் ம�ொழியியலொளரொல் முன்றவக்கப்ெடடது. 
ஒலிக்குறியீடடுச மசொற்கள் உருவொ் விதஙகளுக்கு “bow - wow” theory, “ding - dong” theory, 
"pooh-pooh” theory "yo-he-ho" theory என்கின்ற மெயரகள் றவக்கப்ெடடுள்ள்.
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1) மிருகஙகள் எழுப்பும் ஒலிகளின் அடிப்ெறடயில் மசொற்கள் உண்டொகின்ற். இவ்வறகச 
மசொல்லொக்கம் “bow - wow" theory எ்வும்,

2) இயற்றகயின் இடி, �ணியின் ஓறச, தண்ணீர மதறிக்கும் சததம் முதலொ்வற்றின் 
அடிப்ெறடயில் மசொற்கள் ெறடக்கப்ெடுகின்ற். இவ்வறகச மசொல்லொக்கம் “ding - dong" 
theroy எ்வும்

3)�னிதன் எழுப்பும் உணரமவொலிகளின் அடிப்ெறடயில் உருவொக்கப்ெடும் மசொல்லொக்கம் 
“poh-pooh” theory எ்வும் 

4) �னிதரகள் கூடடொக இயஙகும்ழெொது, ழவறலமசய்யும்ழெொது எழுப்ெப்ெடும்  
சததஙகளின் மெயரிலும் மசொற்கள் உண்டொக்கப்ெடுகின்ற். இவ்வறகச மசொல்லொக்கம் 
"yo-he-ho” theory எ்வும் அறேக்கப்ெடுகின்ற்.

ழ�ற்கூறப்ெடட மகொள்றககளின்வழிச மசொற்கள் உருவொக்கிய முறற ஒலிக்குறியீடடுச 
மசொல்லொக்கததிற்கு Onomatopoeia - I' onomatopée அததிவொரம்.

Onómo என்றொல் மெயர எ்வும், Poein என்றொல் உருவொக்குதல் எ்வும் கிழரக்கததில் 
மெொருள். இசமசொல்லின் மூலழ� ஆஙகிலததில் Onomatopoeia என்ற மசொல்லும் பிறநதது.

Onomo  +  poiein 

மெயர   உருவொக்கம் 

ஒலிக் குறியீடடுச மசொற்கள் ம�ொழிக்கு ம�ொழி ழவறுெடட்வொக இருக்கின்ற். 
உதொரண �ொக நொய் குறரப்ெறத “வவ்-வவ்” அல்லது “மளொள் மளொள்” என்று தமிழிலும் 
“bowwow” என்று ஆஙகிலததிலும் “ouah-ouah” என்று பிமரஞசிலும் “wu - wu” என்று சீ் 
ம�ொழியிலும் “wan - wan” என்று ஜப்ெொனிய ம�ொழியிலும் “tyaff - tyaff” என்று ரஷய 
ம�ொழியிலும் மசொல்லப்ெடுகிறது.

்தமிழ் ஆங்கிலம் பிசரஞ்சு சீனம் யப்பொனியம் ரஷயன்

வவ்-வவ் bow-wow ouah-ouah wu-wu wan-wan tayff-tayff

்தமிழ் ஆங்கிலம் பிசரஞ்சு தேர்ேனியம் ரஷயன் இத்்தொலியம்

குவொக்- 
குவொக் quack couin-couin rap-rap kriak-kriak qua - qua 

அ) தமிழ் உணரமவொலி :  �கிழ்சசி ஆ!, ஊ,! ஏ,! ஐ!, ஆய்!, ஓ!, ஆெொ!,    
     ழநொவு - ஆ!, ஈ!, ஊ!, ஐழயொ! 

 

Onomatopoeia 

Onomatopée
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ஆ) ஒப்மெொலி   :  சப் - சப்பு, ஏவ்-ஏவறற(ஏப்ெம்), உர - உர -குறடறட  
     கொ - கொகம், குர - குர - குரஙகு, கூ, கூ- குயில் 
     மியொவ்-பூற்
இ) குறிமயொலி   :  உஷ!, சசு!, ஊம்! 
ஈ) வொய்சமசய்றக ஒலி :  ஆ! (வொய்திறததல்) அவ்! (கவ்வுதல்) 
உ) �ேறல ஒலி-
குேவி ம�ொழி  :  இஙகொ!, ெொ! (ெொல்), ழசொ! (ழசொறு), மீ! (மீன்) 
ஊ) ஒற்றறக்கிளவி  :  கிண்!, ெளொர!, �டொர!, கடக்கு! 
எ) இரடறடக்கிளவி :  கல கல, கணீர கணீர, முணு முணு
ஏ) அடுக்குக் கிளவி  :  கிண் கிண், டும் டும். சல் சல்
ஐ) எதுறகக் கிளவி :  அம்�ொ, மகொம்�ொ, கிய்யொ, மிய்யொ, மதொப்புதிப்பு
ஒ) ழ�ொற்க் கிளவி  :  கிண்கிணீர, �ட�டொர 
ஓ) தொமயொலி   :  தொமயொலி!, ஆரொழரொ!, கக்கொ! கொகம் கொகொ என்று   
     கறரயும், கிளி கீகீ என்று கததும், குயில் கூகூ என்று  
     கூவும், பூற் மியொவ் மியொவ் என்று கததும், நொய்   
     வள்வள் என்று குறரக்கும்

்தமிழ்வைம்                       ஒலிகளும் அவற்றின் வளககளும்

சபயர் ஒலி
அரவம்

ஆரப்பு

இறச

இறரசசல்

ஒலி

ஓறச

குரல்

கூசசல்

சநதடி

சநதம்

சிலம்பு

சிறல

பூசல்
முேக்கம்

வண்ணம்

மெொதுவொ் ஒலி

மெரிய ஊரவலததில் ழகடகும் ெல் இயமவொலி 

இனியஒலி

�றே, அருவி, சநறதக் கூடடம் முதலியவற்றின் ழெமரொலி 

எழுதமதொலி

மசொற்மறொடர அல்லது ெொடமடொலி

மதொண்றடமயொலி

ெலர கூடிக் கததும�ொலி

விேொ நிகழுமிடததிலும் �ொநகர வீதியிலும் ெல்ழவறு கவ்முள்ள �க்கள் 
மதொழிலொல் உண்டொகும் ஒலி .

அறசமயொதத அடிகறளக் மகொண்ட ெொடமடொலி 

எதிமரொலி

ெொடும்ழெொது கலகலமவன்றிலஙகும் ஒலி

சண்றடயிலும் ழெொரிலும் ழகடகும் ஒலி 

இடியொலும் ெறறயொலும் உண்டொகும் ழெமரொலி 

எழுதமதொதத அடிகறளக் மகொண்ட ெொடமடொலி
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1) Interjections or Exclamations
ah!
aha!
ahchoo
ha-ha
oh!
ouch!
psst!

sh! shhh! 

Surprise, joy, etc 
Surprise, triumph, etc
Sneezing
laughter
Surprise, sympathy etc 
sudden pain 
unobtrusiv sound to 
call sb's attention 
Shushing

உணர்சவொலி அல்லது வியப்பிள்டசச்சொல்

ஆசசரியம், சநழதொசம்…  ஆ!
ஆசசரியம், மவற்றி...        ஆஹொ!
தும்முதல்    அசசும்!
சிரிததல்    ெொ-ெொ!
ஆசசரியம், இரக்கம்  ஓ!
திடீர ழநொவு, வலி   ஊய்!
ஒருவறர ம�துவொக
அறேததல்     ப்ஸற்
உஷ மசொல்லுதல்   ஷ!

2) Speech Sound

babble  - speak meaninglessly
blah blah-blah - continuous meaningless chatter

hallo! hello! - call or answer someone
hey!  - call attention

hi!  - greeting
murmur - low, indistinct speech
natter!  - talk on and on -

shush  - urge to be auiet

தபசச்சொலி

அரதத�ற்றுப் ழெசுதல்
மதொடரநது அரததமில்லொ�ல்
அலடடுதல்
ஒருவறர அறேததல்
கவ்தறதத திருப்ெச
மசொல்லுதல் 
வணக்கம் மதரிவிததல்
முணுமுணுததல்
மதொடரநழதசசியொக
கறதததல்
உஷ! மசொல்லுதல்

4)Sound words

bawl  crackle  drone
bump  crinkle  fizz
chuff  croon   flutter
chack yahoo   yoo-hoo

Animal sounds
baa -  sheep
buzz - bee
chirr  - grasshopper
gobble - turkey
he-haw - donkey
hiss - snake
hoot  - owl

மிருகங்களின் ஒலி
moo  - cow
neigh -  horse
oink  - ping
peep  - small bird
quack  - duck
tweet  - small bird
whinny-  horse

ஒலிசச்சொற்கள்

hiss  patter   squel
gragle  rattle   titter
jangle  sizzle   ululate
zap zing
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5)Sound Effects
bang   clamg   glug
beef   click   grr
boo-hoo  clink   off
boom   ding-dong  ploosh

ச்தொனிகள்
swish   whoom
tweep   yoop
va-va-voom  youch
vroom   zoom

Ape  gibbers
Ass/donkey brays
Beetle  drones
Elephant trumpets
Lark  sings
Parrot  screeches 
Robin  chirps
Wren  warbles
Bee  hums

Dog  barks 
Frog  croaks
Horse   neighs
Lamb  bleats
Lion  roars
Monkey chatters
Mouse  squeals
Serpent hisses
Wolf   howls
Cock  crows
Duck  quacks
Eagle  screams

Hen  crackles
Owl  hoots
Pigeon  coos
Bull  bellows
Camel  grunts
Fox  yells
Cat  mews
Pig  grunts 
sheep   bleats
Tiger  growls
Bear  gruntles
Cuckoo  coos
Duck   quacks

Sound Effects        ச்தொனிகள்

Le français - பிமரஞசு
i) L'interjection உணரமவொலி அல்லது 
வியப்பிறடசமசொல்
ah! ஆ!
eh! ஏ!
aie! ஆய்! (ஊ)
chut! உஷ!
pst! ப்ஸற்! உஸ!
beurk! சீ!
ii) L'imitation d'un bruit,d'un cri d'animal 
சததம், ஒலி (மிருகம்)
boum! பூம் !
clac! (க்ளொக்) ெளொர!
toc! toc! மடொக்! மடொக் ! 
miaou! மியொவ்!
meuh! ழ�!
pan! டுமீல்!

iii) La création enfantine குேநறதகள் வொரதறத 
papa! ெப்ெொ! (அப்ெொ) 
do do! ம((த) டொ ம(த) டொ! (தூக்கம் நிததிறர) 
tonton! மதொ (ன்) மதொ(ன்) ! (�ொ�ொ (uncle]),

iv) Les bruits du corps humain ேனி்த உ்டல் ஒலி
slurp   - Aspiration d'un aliment
hio!, hips!   -  Hoquet
atchoum!   -  Etenuement
waouh!   - Joie
ha! ha hi! hi/hé, hé/ho - Rire
prout!    - Pet

உணவு விழுஙகுதல்
விக்கல்
தும்முதல்
மெரும் சநழதொசம்
சிரிததல்
குசு விடுதல்
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v) Sentiments உணர்சசிகள்
clap, clap - Applaudissements
berk, beurk! - Dégout
aïe!, ouille! - Douleur
mm...!   -  Satisfaction
ouf!  - Soupir de fatigue, soulagement

றகதடடுதல்
அருவருப்பு 
வலி, ழநொவு
திருப்தி
ஆறுதல்

vi) Les bruits de la nature இயற்றகயின் ஒலிகள்
Crac!   �ரக்கிறள முறிதல்
Plic ploc!  குேொய்த தண்ணீர மசொடடுதல்
Plouf!    தண்ணீருக்குள் மெொருள் விழுதல்
badaboum!   நிலததில் ஏதொவது விழுதல் 
hou hou!  கொற்று வீசுதல்
 
vii)Les objets manufacturés ச்சயயப்பட்ட சபொருள்களின் ஒலிகள்
paf! pam! pan! -  coup de feu
Boum!  - bombe
baoum!  - canon
clac, tchac!  - couteau
tic tac  - montre, horloge
ding dong!  -  cloche
drinn!  - sonnette

துப்ெொக்கியொல் சுடுதல்
குண்டு மவடிததல்
பீரஙகிழவடடு
கததி
கடிகொர ஒலி
�ணிழயொறச
�ணிசசததம்

L'animal மிருகம் Lw cri ஒலி Le verbe விளன

L'âne       -  கழுறத
Le canard  - வொதது
Le cheval  - குதிறர
La chevre  - மவள்ளொடு
Le mouton  - மசம்�றி
Le Chat  - பூற்
Le Chien  - நொய்
Le Coq  - ழசவல்
Le Corbeau  - கொகம்
Le crapaud  - ழதறர
Le hibou  - ஆநறத
L'oisea,  - ெறறவ, குருவி
La poule  - ழெடு
Le poussin  - ழகொழிக்குஞசு
La vache  - ெசு
Le boeuf  - எருது

hi han!
coin coin! 
hi hi hi! 
mèèh! 
bèèh! 
miaou! 
ouah! ouah! 
cocorico! 
croa!
coa! 
hou hou! 
cui cui cui! 
cot cot cot! 
piou piou! 
meuh!

braire 
cancaner
hennir
bêler
....
miauler
aboyer 
chanter
croasser 
coasser 
hululer 
pialler 
caqueter 
pèpier 
mugler 
beugler

Les cris des animaux - français பிசரஞ்சு மிருகங்களின் ஒலிகள்
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Tamil New Year Could be 
More Scientific

         Reinventing the Tamil Calendar is Necessary for the 
Benefit of Future Generations

Tamils' two major celebrations are Thai Pongal and Tamil 
New Year. These festivals are on the wrong dates based on 
astronomical science and natural seasons. It is because of the 
Tamil astrological calendar, which is based on the sidereal 
(sayana) method. Ancient Tamil's astrological contribution is 
outstanding. However, there is a correction necessary to avoid 
the seasons being out of phase with the natural phenomenon of 
the earth. This research article analyses the astronomical and 
astrological reasons behind it, how and why we do that, and 
what to do about it.

INTRODUCTION
Tamil astrological calendar, the Mesha Sankranti marks the 

spring equinox (equi=equal, nox=night).  Equinox occurs 
twice a year like the solstice.  According to the Tamil astrological 
calendar, Tamil new year falls in the spring equinox (Mesha 
Sankranti) falls around April 14th at present as per the 
Gregorian calendar. However, there is an error in all these 
celebrations. If you follow the Hindu calendar, you notice that 
the dates of these festivals do not fall either on the correct dates 
of the seasons, or these fall on the accurate dates of the 
equinoxes and solstices. 

BACKGROUND
The invention of the first intelligent and accurate tropical 

calendar goes to the Egyptians, who invented the calendar 
some 6000 years ago. Today the scientific calendar that we use, 
the Gregorian calendar, is a modification of this ancient 
Egyptian calendar. The Egyptians could invent the tropical 
calendar for a straightforward reason. “By timing the Sirius’s 
appearance exactly from year to year, Egyptian astronomers 
eventually realized that the solar year was one-fourth day 
longer than 365 days. 

Egyptians also used pyramids to measure shadows to 
determine the coming of the equinoxes.” (Calendar – D.E. 
Duncan pp 21). We note that this Egyptian calendar of 365 days 
and 6 hours is accurate up to 11 minutes to the present most 
scientific Gregorian calendar that we use today. We should say 
that it was an incredible accomplishment for the Neolithic 
civilization of Egypt 6000 years ago. (According to the modern 
scientific measurement, the Solar year is 365.24222 days (based 
on the Vernal equinox as reference). It is about 365 days, 5 
hours, and 49 minutes. It also may be noted that the modern 
calendar, as we have it today, was only modified in 1574 CE by 
Pope Gregory. It may also be noted that this modification was 
suggested by Roger Bacon of England as back in 1267 CE. The 
reason for this required modification was the tropical year is 
also affected by another factor called the precession of the 
equinoxes.

Gregorian Calendar
The Gregorian Calendar is widely used in the world today. 

The calendar used in the international standard for the term of 
dates and times: ISO 8601:2004. A solar calendar is based on a 
typical 365-day year divided into 12 months of irregular 
lengths.  The solar year is measured by counting the period of 
the successful return of the earth to the same reference point on 
the ecliptic. However, we can measure it in two ways namely 
tropical year and sidereal year. 

Tropical Year
A tropical (nirayana) year (Gregorian calendar) is also 

known as an astronomical year, a solar year, or an equinoctial 
year.  It is, on average, approximately 365 days, 5 hours, 48 
minutes, and 45 seconds long (365.24219 days).  The tropical 
year reference point may be the ‘equinox point. You measure 
the time from one spring equinox to the following spring 
equinox. 

Sidereal Year
A sidereal (sayana) year (astrological calendar) is, on 

average, approximately 365 days, 6 hours, 9 minutes, and 9.5 
seconds long (365.25636 days). We may take one reference 
point by taking a fixed background star on the ecliptic. In this 
system, the solar year measured is the actual time taken for the 
earth to revolve once around the Sun concerning a fixed star. 
Sidereal (astrological) year is little longer than a tropical year, 
approximately 20 minutes and 24 seconds because of precession.

Tropical Year & Seasons
The primary point to be made here is not how accurate was 

the tropical calendar that the Egyptians invented initially but 
the fact that it was this tropical calendar of the Egyptians that 
was adopted and developed further by the scientific 
communities of the Western world, starting with the Greeks 
(Ptolemy), Romans (Julus Ceaser) and by the Christian world 
(Pope Gregory), and that it is this tropical calendar that the 
scientific communities of the world

Dr. Uthayan Thurairajah, 
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Precession of equinox
It is this ‘precision of the equinoxes’ is not accounted for in 

the sidereal calendar and makes out of phase with the seasons.  
The discovery of the ‘Precession of equinox’ is usually attributed 
to Hipparchus (190–120 BC), a Greek astronomer. According 
to Ptolemy, another Greek astronomer of the 2nd century, 

Hipparchus measured the longitude of Spica (Sitra) and other 
bright stars on the equinox day and compared his measurements 
with data from his predecessors and concluded that Spica had 
moved about 2° relative to the equinox. He also compared the 
lengths of the tropical year (the time it takes the Sun to return 
to an equinox) and the sidereal year (the time it takes the Sun to 
return to a fixed star) and found a slight discrepancy. Hipparchus 
concluded that the equinoxes were moving (“precession”) 
through the zodiac and that the precession rate was less than 1° 
in a century. 

Hindu Astronomers
The Vedic Tamils did not know about this ‘precision’ since it 

was invented only in about 190 BC or after. However, this 
knowledge was known later since this invention was after 
Alexander the Great (326 BC), who opened the communication 
between India and Greece. Hindus use the word Sankranti for 
the ‘precision of the equinoxes,’ which indicates that they knew 
about it. However, we do not find any records that Indians ever 
tried to utilize this knowledge to correct the calendar to 
synchronize with the seasons. The astrological calendar was 
later reformed several times in the Christian era by several 
Hindu astronomers such as Aryabhatta, Barahmihira, Bhaskara, 
and others. However, in none of these revisions, the effect of the 
‘precession of the equinox’ was addressed or was considered to 
modify the calendar.

Discrepancy
Let us now see how the discrepancy of 24 days has crept into 

the present Tamil calendar. According to Surya Siddhanta, an 
ancient astronomical treaty, the Indian sidereal (sayana) year 
coincided with the tropical (nirayana) year in KY (Kali Yugo) 
3600, which has now been standardized as the 285 CE. In 285 
CE, the solstices and the equinoxes were per the present 
Gregorian calendar: the Mesha Sankranti on 21st March. Since 
then, however, the equinoxes are processed in the Hindu 
calendar at the rate of 20 minutes a year for a total (2022-285) 

=1737 years, which accounts for the (1737*20)/60/24 = 24 days 
discrepancy that we have today. To bring the matter home, you 
may note that at the present rate, you can find that 1000 years 
ago, the Tamil were celebrating Tamil New year (Mesha 
Sankranti) on March 31, 1022.   In another 1000 years, Tamil 
will celebrate Tamil New year on April 28, 3022.  

Reformation Attempts
It is not that Tamils did not try to 

reform the calendar in modern times. The 
Indian Calendar Reform Committee tried 
to improve the astrological calendar. A 
unified calendar was introduced in 1957, 
creating a National tropical calendar that 
all tried to incorporate the Hindu religious 
calendars. This effort, however, failed 
mainly due to the orthodox schools of 
Vedic astrology, which rejected modern 
astronomy. As a result, Tamils still follow 
the traditional old Vedic treaties. And 
hence the discrepancy of the ‘precision of 
the equinoxes’ with the seasons remains. 

In the Tamil astrological calendar 
system, the tropical seasons (and the solstices and the 
equinoxes) are out of phase by 24 days at present with the 
correct seasonal phenomenon as marked by the Gregorian 
calendar. To make matters worse, it is not only out of phase, but 
this out of phase is also increasing every year.  Therefore, it is 

essential to fix this error as soon as possible.
ASSESSMENT 
We can analyze how and why the Tamil calendar (sidereal) is 

out of phase with the seasons and what to do about it. First, it is 
out of phase is straightforward.  Tamil measures a ‘sidereal’ 
solar year, while the scientific community measures a ‘tropical’ 
solar year. The sidereal method is to calculate the placement of 
zodiac signs and constellations. The primary purpose of a 
calendar is to measure the length of the year along with its 
seasons. The tropical year accurately measures the seasons 
while the sidereal year does not.

The sidereal year calendar initially developed by the Tamils 
thousands of years ago. It is not necessary to speculate here as 
to why the Tamil could not develop a more practical tropical 
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year calendar by measuring from one ‘Uttarayana’ to the next or 
by taking the help of vital local annual phenomena like the 
‘monsoons.’ It may be because of their religious world view, or 
it may be because developing a tropical calendar needed 
practical scientific planning and execution of earth-bound 
experiments of measuring shadows to determine solstices and 
equinoxes or observing the monsoons for that matter, and these 
were considered boring and not significant by the Vedic Tamils.  

What is vital for us to know is that usually, one would expect 
that both the measurements, tropical and sidereal, would give 
the same length of the year. However, that is not the case. When 
the Sun has returned to the same apparent position relative to 
the background stars, one complete orbit, the equinox is past 
twenty minutes. In other words, every year, the equinox occurs 
twenty minutes earlier in orbit than the sidereal year. Today we 
know that this difference in time measurements is due to the 
'Precession of equinox' occurs due to the wobbling motion, like 
that of a top, of the earth. 

This precession is about 50.3 seconds of arc per year or 1 
degree every 71.6 years. Thus, a complete precession cycle 
covers approximately 25,765 years, the so-called Platonic year. 
During this time, the equinoxes and the seasons will regress a 
full 360° through all twelve constellations of the zodiac. Note 
that 20 minutes per year is approximately 365 days in 25,765 
years. Thus, the equinoxes, and the seasons, will always be out 
of phase in a sidereal astrological calendar. The European 
Gregorian calendar, which measures the tropical year, considers 
the effect of the ‘precession of the equinox.’ It, therefore, is 
synchronized with the seasons.

Discussion 
The time has come to decide whether to follow the 

astrological way of celebrating the Tamil New Year or based on 
seasonal dates. Tamil scholars need to have a serious discussion 
about this to find a solution. It is unnoticeable that there is a 
slight difference of about twenty minutes between these two 
measurements each year. The accumulated out of phase is 
continuously increasing every year. Therefore, the gradual 
changes make the equinoxes, and the seasons will backslide 
through all twelve constellations of the zodiac. It is essential to 
fix this error as soon as possible.

The calendars are human-made based on human 
considerations, calculations, trials, and errors—each calendar 
system best suited for their needs, primarily religious, 
agricultural, and sometimes social. The story of the calendar is 
the story of man’s attempt to develop some order in history and 

timekeeping.  If the earth's wobble (precession) does not 
happen, the equinox and solstice will not move and match the 
sidereal calendar.   Since there is precession, the seasonal 
changes are the reality.  Therefore, we need to follow the tropical 
calendar.   

Summary 
Astrological perspective, the sidereal system seems to be fine 

but not for the secular and seasonal festivals like Pongal and 
New Year.  There are multiple solutions available. Both festivals 
are based on seasons.  Therefore, it needs to be correlated with 
nature and scientifically analyzed and resolved.  It is important 

that the public must be aware of the situation. It should be 
noted that Thai Pongal is celebrated on December 21. 285 and 
Tamil New Year is celebrated on March 21, 285.  

Thai Pongal and Tamil new year celebrations are based on 
astrological calculations.  The translation of Tamil months to 
English will lose its meaning.  For example, Thai and siththirai 
can coincide with any of the 12 English months due to the 
sidereal calculation method.  The sidereal method and tropical 
method have own merit.  The sidereal method is time 
mathematics, and the tropical method is climate mathematics.  
Both approaches have their values.     

This article mainly focuses on Tamil celebrations, and it also 
impacts the other communities who follow the same reasons to 
celebrate the new year and Thai Pongal.  So far, it has been 
working fine, but it will create significant confusion and blame 
the previous generation for misleading society and lose its 
merit in the future. Therefore, it needs to be fixed as soon as 
possible.  Thai Pongal and Tamil New year celebrations are 
more associated with climate than astrological calculations.  
Therefore, the sidereal method does not work for Thai Pongal 
and Tamil new year.
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மதொல்கொப்பியர குறிதத  ஐநது வறக நிலஙகளுள் 
குறிஞசி நிலக்கடவுள் முருகன். முருகனின் ஆயுத�ொ் 
ழவல், ழசவல் ழெொன்றறவ ஆதிசசநல்லூர  
அகேொய்வின் மெொழுது சுழ�ரியப் ெகுதியில் கிறடதத். 
கிறிததுப்  பிறப்ெதற்கு முன்பிருநழத ெல நூற்றொண்டுகளொக 
முருகவழிெொடு தமிழ் �க்களிடம் இருநதுள்ளது. 
அடியொரகளுக்கு அரு�ருநதொக உள்ள 
திருமுருகொற்றுப்ெறடயில் விநொயகர அகவல் இல்றல. 
எ்ழவ 7ஆம் நூற்றொண்டுகளுக்கு முன்ழெ முருகன் 
வழிெொடும் திருமுருகொற்றுப்ெறடயும் வநதிருக்கழவண்டும்.

முருகன் என்ற ெடி�ம் அேகு, முருகு - இளற�யுடன் 
கூடிய அேகு. இறவ தவிர முருகு என்ெதற்கு 
மவறியொடுதல் [முருகயரநது வநத முதுவொய் ழவலன் 
(குறுந. 362)], ழவள்விமசய்தல் [ெறடழயொரக்கு முருகயொ 
(�துறரக். 38)], முருகன் [அருஙகடி ழவலன் முருமகொடு 
வறளஇ (�துறரக். 611)], மதய்வம் [முருகு ம�ய்ப் ெடட 
புறலததிழெொல (புறநொ. 259)] எ்ப் ெல்ழவறு மெொருள்கள் 
உள்ள். இறவ முருகனின் ெல்ழவறு இலக்கிய 
நிறலகளொம். முருகியம் என்ெது குறிஞசிநிலததின் 
முருகனுக்குரிய மவறியொடடுப் ெறறறயக் குறிக்கும் 
(மதொல். மெொ. 18, உறர). 

சுநதரரின் ழதவொரம், ழவம்ெததூரொரின் 
திருவிறளயொடற்புரொணம் தனிப்ெொடல்கள் ழெொன்றவற்றில் 
முருகற்க் குறிக்க மசடடி (cetti) என்ற மசொல் 
எடுததொளப்ெடடுள்ளது எ்க் குறிக்கப்ெடடுள்ளொர. மசடடி 
என்ெதற்கு றவசியன் [முடடில் வொழ்க்றகச மசடடியொர 
மெரு�கன் (மெருங. இலொவொண. 20, 126)] என்ெழதொடு, 
முருகன் [கடற்சூர தடிநதிடட மசடடி (ழதவொ. 742, 10)] 
என்னும் மெொருறளயும் ழெரகரொதி தநதுள்ளது 
குறிப்பிடததக்கது.

முருக்து மெயரகறள நிகண்டுகளின்வழிக் 
கொணலொம்:- 

1) அஙகிவிழி வநதவன் (ஆ. நி. 9),

2) அசுரர தடிநழதொன் (பிங.   110),

3) அண்ணல் (தமிழ் உரிச. 13), 

4) அ�ணழிததொன் (மெொதி.நி. 8), 

5) அ�ரர  (மெொதி.நி. 8), 

6) அ�ரரழச்ொெதி (அபி.�ொறல. 12), 

7) அம்பிறக �கன் (ஆ. நி. 9), 

8) அயற்சிறற புரிநது விடுதழதொன் (மெொதி.நி.9),

9) அயன்குரு (நொ�தீெ. 30), 

10) அயிலொன் (உரி. நி. 13), 

11) அயிழலநதி (கயொ. 11), 

12) அரன் (நவ�ணி.   34), 

13) அரன்சுதன் (அபி.தனி. 9),

14) அரன்�கன் (திவொ. 7, பிங.   110, சூடொ. 31, அபி. 
 �ொறல. 12) 

15) அரிதிரு�ருகன் (பிங.   110) 

16) அரி�ருகன் (நவ�ணி.   34) 

17) அருணகிரிக்கருள்ழவொன் (மெொதி.நி. 9, நொ�தீெ.  
 31) 

18) அரும்ெறக தடிநழதொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

19) அவுணறரக் கடிநழதொன் (கடநழதொன்) (மெொதி. 
 நி. 9) 

20) அவுணர ழெொரகடிநதொன் (உரி. நி. 13) 

21) அேகன் (மெொதி.நி. 8, தமிழ் உரிச. 13) 

22) அேலின் வநழதொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

23) அறுெறட வீடடி்ன் (தமிழ் உரிச. 13) 

24) அறுமீன் கொதலன் (திவொ.7, பிங. 110, ெொரதிதீெ.  
 14, ஆ. நி. 8, தமிழ் உரிச. 13, அபி.�ொறல.12) 

25) அறுமுகக்கடவுள்  (பிங. 110) 

26) அறுமுகன் (திவொ. 7, ஆ. நி. 8, அபி.�ொறல.12,  
 அபி.தனி. 9, நவ�ணி.   34) 

27) அறுவடி ஒரு வடிவொழ்ொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

28) அற்யன் (தமிழ் உரிச. 13) 

29) அன்றில் மவற்புஅடழடொன் (நொ�தீெ. 33) 

30) ஆசொன் (பிங. 110, சூடொ. 31, ஆ. நி. 8)

தமிழ் நிகண்டுகளில் 
தமிழ்க் கடவுள்

முற்வர இரொ. பன்னிருளகவடிதவலன்
இறணப்ழெரொசிரியர, தமிழ்ததுறற, ழவல்ஸ 

அறிவியல் மதொழில் நுடெ ஆரொய்சசி நிறுவ்ம், 
மசன்ற் 600 117



15  ச�ொல்வயல செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயகககத்தின் செளியீடு

31) ஆடூரநழதொன் (நொ�தீெ. 33) 

32) ஆறணமுகவற்கு இறளயவன் (ஆ. நி. 9) 

33) ஆண்டறலக்மகொடி உயரதழதொன் (சூடொ. 31) 

34) ஆண்டறலக்மகொடிழயொன் (அபி.�ொறல. 12,  
 தமிழ் உரிச. 13) 

35) ஆறிருகரதழதொன்  (பிங.   110) 

36) ஆறிருகரன் (மெொதி.நி. 8) 

37) ஆறு இருபுயன் (ஆ. நி. 9) 

38) ஆறு முகததொன் (உரி. நி. 13) 

39) ஆறு முன்்தழதொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

40) ஆறுதலததிறறவன் (மெொதி.நி. 9) 

41) ஆறுதலன் (நொ�தீெ. 30) 

42) ஆறுமுகன் (சூடொ. 31, ெொரதிதீெ. 13) 

43) இநத(தி)ரொணி�ருழகொன் (நொ�தீெ. 30) 

44) இருஞசிறற மீடழெொன் (தமிழ் உரிச. 13)

45) இருடெறகமவன்ழறொன்(தமிழ்உரிச.13) 

46) இலக்கதது ஒன்ெதின்�ர முதழதொன்

(மெொதி.நி. 8) 

47) இறளழயொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

48) இறறநுதல் வழியிறடத ழதொன்றிய விறழலொன் 
( தமிழ் உரிச. 13) 

49) இறற�கன் (தமிழ் உரிச. 13) 

50) இறறழயொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

51) இறறவற்கு ஓமரழுதது உணரததிய ழ�ழலொன்  
 (தமிழ் உரிச. 13) 

52) ஈசன் குரு (நொ�தீெ. 30) 

53) ஈசன் �கன் (மெொதி.நி. 8) 

54) ஈரொறு மசவியொன் (நொ�தீெ. 32) 

55) ஈரொறுறகயொன் (நொ�தீெ. 32) 

56) ஈரொறுபுயததொன் (நொ�தீெ. 32) 

57) உக்கிரன் (ஆ. நி. 9) 

58) உததிரொயுதததொன் (மெொதி.நி. 9) 

59) உற� சிறுவன் (மெொதி.நி. 9) 

60) உற��கன்(அபி.�ொறல.12) 

61) உற�யவள் ழசய் (நவ�ணி.   35) 

62) உம்ெர (தமிழ் உரிச. 13) 

63) உம்ெர ழசற்�ன் (நொ�தீெ. 33) 

64) உருததிரொயுதன் (நொ�தீெ. 30) 

65) எழிலிறளயன் (மெொதி.நி. 8) 

66) ஓர புலவன் ழ�ல் ெொடிழ்ொன் (நொ�தீெ. 31) 

67) கஙறக �கன்(உரி. நி. 12, ஆ. நி. 9) 

68) கஙறகற�நதன் (பிங.   110, சூடொ. 31) 

69) கடம்ெணிழவொன் (நொ�தீெ. 32) 

70) கடம்ென் (திவொ. 7, பிங. 110, கயொ. 11, ெொரதிதீெ.  
 13,  சூடொ. 31, ஆ. நி. 8, மெொதி.நி. 8, அபி. 
 �ொறல.12, அபி.தனி. 9, நவ�ணி.   34, சிநதொ.நி.   
 248; 287) 

71) கநதழவள் (ஆ. நி. 8) 

72) கநதன் (திவொ. 7, பிங.   110; 526, உரி. நி. 12,  
 கயொ. 11, ெொரதிதீெ. 13, சூடொ. 31, மெொதி.நி. 8,   
 நொ�தீெ. 29, அபி.�ொறல.12, அபி.தனி. 9) 

73) கய�ொ முகற்கிற்யொன் (நவ �ணி.   34) 

74) கறலயறி புலவன் (பிங.   110) 

75) கறலயுணரபுலவன் (அபி.�ொறல.12, சிநதொ. நி  
 288) 

76) கவுரிற�நதன் (நொ�தீெ. 29)  

77) கற்கி விறலழிப்ழெொன் (நொ�தீெ. 31) 

78) கற்ெகமவறிநழதொன் (மெொதி.நி. 8) 

79) கொஙழகயன் (திவொ. 7, பிங.   110, சூடொ. 32, ஆ.  
 நி. 8, மெொதி.நி. 8, நொ�தீெ. 29, அபி.தனி. 9) 

80) கொநதளணிழவொன் (நொ�தீெ. 32) 

81) கொநதளநதொழரொன் (ெொரதிதீெ. 14) 

82) கொநதன் (அபி.�ொறல.12) 

83) கொரி (ஆ. நி. 9) 

84) கொரததிழகயன் (திவொ. 7, பிங.   110, உரி. நி. 12,  
 கயொ. 11, சூடொ. 31, ஆ. நி. 8, நொ�தீெ. 29, அபி. 
 தனி. 9, சிநதொ.நி. 88; 287; 341) 

85) கொரததிறக �கன் (மெொதி.நி. 8) 

86) கொரததிறகயன் (ெொரதிதீெ. 13)  

87) கீரற் மீடழடொன் (நொ�தீெ. 31) 

88) குகன் (திவொ. 7, பிங. 110, உரி. நி. 12, கயொ. 11,  
 சூடொ. 31, ஆ. நி. 8, நொ�தீெ. 29, அபி.�ொறல.12,  
 மெொதி.நி. 8, அபி.தனி. 9) 

89) கு�ரன் (திவொ. 7, பிங.   110, உரி. நி. 12, கயொ. 11,  
 ெொரதிதீெ. 13, சூடொ. 32, ஆ. நி. 8, நொ�தீெ. 29,  
 மெொதி.நி. 8, அபி.�ொறல.12, அபி.தனி. 9,   
 நவ�ணி.   34) 

90) கும்ென் குரு (நொ�தீெ. 30) 

91) குரவன் (மெொதி.நி. 9) 

92) குரொவணிழவொன் (நொ�தீெ. 32) 

93) குரு (அபி.தனி. 9) 

94) குருகின்மெயரியகுன்றுஎறிநழதொன்(ெொரதிதீெ. 
13) 

95) குழரொதன் (ஆ. நி. 9) 

96) குேகன் (பிங.   110, சூடொ. 31, ஆ. நி. 8, மெொதி. 
 நி. 8, நொ�தீெ. 30, அபி.தனி. 9, தமிழ் உரிச. 13,  
 நவ�ணி. 34) 

97) குளகன்  (சிநதொ.நி. 341) 

98) குறததி �ணொளன் (தமிழ் உரிச. 13) 

99) குறிஞசிக் கடவுள் (தமிழ் உரிச. 13) 
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100) குறிஞசிக்கிேவன் (பிங.   110, ஆ. நி. 9,   
 நவ�ணி.    34) 

101) குறிஞசிநொதன் (ெொரதிதீெ. 14) 

102) குறிஞசிநிலக்கடவுள் (பிங. 526, ஆ. நி. 75) 

103) குறிஞசி�ன் (திவொ. 7, மெொதி.நி. 8, நொ�தீெ. 29) 

104) குறிஞசிழவநதன் (சூடொ. 32, அபி.�ொறல.12  
 ழவதகிரி. 13:11) [405] 

105) குன்மறறிநழதொன் (பிங.110, கயொ. 11, நவ�ணி.    
 34, சிநதொ.நி. 382) 

106) மகௗரிற�நதன்  (பிங.   110) 

107) மகளரிதற்யன் (ஆ. நி. 9) 

108) மகொடிசழசவலன் (ெொரதிதீெ. 13) 

109) ழகநதிர ெொலன் (ஆ. நி. 9) 

110) ழகொழிக்மகொடிழயொன் (நொ�தீெ. 32) 

111) ழகொழிமகொடியிழ்ொன் (ஆ. நி. 9) 

112) ழகொன்�கள்கணவன்(தமிழ் உரிச. 13) 

113) சஙகரன் புதல்வன் (ஆ. நி. 8) 

114) சஙகரொசொரி (மெொதி.நி. 9) 

115) சடொக்கரததொன் (மெொதி.நி. 8) 

116) சடொடசரன் (சிநதொ.நி. 77) 

117) சறடயன் (ஆ. நி. 9) 

118) சண்முகன் (ெொரதிதீெ. 14, மெொதி.நி. 8, நொ�தீெ.  
 32, அபி.�ொறல.12, நவ�ணி.   34) 

119) ச�றணமவன்றவன் (நொ�தீெ. 31) 

120) சரவண துற்ெவன் (நவ�ணி. 34) 

121) சரவணதது உதிதழதொன் (திவொ. 7) 

122) சரவணதழதொன் (ெொரதிதீெ. 14) 

123) சரவணெகவன் (ஆ. நி. 8) 

124) சரவணெவன் (பிங.   110, சூடொ. 31, மெொதி.நி. 8,  
 நொ�தீெ. 32, அபி.�ொறல.12, அபி.தனி. 9, 

 சிநதொ.நி. 248) 

125) சரவணன் (கயொ. 11) 

126) சொண்�ொதுரன் (சிநதொ. நி.  108) 

127) சொமி (பிங. 110, சூடொ. 31) 

128) சிகொவளவொக்ன் (ெொரதிதீெ. 14) 

129) சிஙகொ்்ற்அடழடொன் (நொ�தீெ. 33) 

130) சிஞறுகீரற்க்கொதழதொன் (மெொதி.நி. 9) 

131) சிம்புளொழ்ொன் (ஆ. நி. 9) 

132) சிலம்ென் (பிங.   110, சூடொ. 32, ஆ. நி. 8, அபி. 
 �ொறல. 12, அபி.தனி. 9, தமிழ் உரிச. 13) 

133) சிவன்ற�நதன் (நொ�தீெ. 29) 

134) சுப்ர�ண்யன் (சுப்பிர�ணியர) (நொ�தீெ. 29) 

135) சுரம் தணிதழதொன் (நொ�தீெ. 30) 

136) சுரரதம்ெதிஅளிதழதொன் (ெொரதிதீெ. 13) 

137) சுழரசன் (அபி.�ொறல.12, அக. நி. 1517) 

138) சுவொமி (திவொ. 7, ெொரதிதீெ. 13, ஆ. நி. 8, மெொதி.நி.  
 8, நொ�தீெ. 30) 

139) சூதகுலொரி (ெொரதிதீெ. 14) 

140) சூரற்அடழடொன் (நொ�தீெ. 33) 

141) சூர தடிநதொன் (உரி. நி. 13) 

142) சூரப்ெறக (திவொ.7, கயொ.11, ெொரதிதீெ.14, ஆ. நி. 8,  
 மெொதி.நி. 8, அபி.�ொறல.12, அபி.தனி. 9) 

143) சூரப்ெறகவன் (சூடொ. 32)

144) மசக்கரவொன் நிறததன் (ஆ. நி. 9) 

145) மசஙகிடொயூரதி (மெொதி.நி. 9) 

146) மசடடி (திவொ. 7, பிங. 110, ெொரதிதீெ. 13, ஆ. நி. 8,  
 சூடொ. 31, மெொதி.நி. 8, நொ�தீெ. 29, அபி.�ொறல.12, 

  நவ�ணி.   34) 

147) மசடடிசொமி (அபி.தனி. 9) 

148) மசநதமிழ்க் கடவுள் (தமிழ் உரிச. 13) 

149) மசய்ழயொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

150) மசல்ழவள் (சிநதொ.நி. 59) 

151) மசவ்ழவள் (திவொ. 7, பிங. 110, கயொ. 11, ெொரதிதீெ.  
 14, சூடொ. 32, ஆ. நி. 7; 8, அபி.�ொறல.12, தமிழ் 

  உரிச. 13, சிநதொ.நி. 320; 382, நொநொரதத. 698)

152) மசவ்ழவற் கடவுள் (நொநொரதத. 843) 

153) ழசநதன் (திவொ. 7, பிங. 110, கயொ. 11, ெொரதிதீெ. 14,  
 ஆ. நி. 8, சூடொ. 32, மெொதி.நி. 8, நொ�தீெ. 32, 

  அபி.�ொறல. 12, அபி.தனி. 9, தமிழ் உரிச. 13) 

154) ழசய் (திவொ. 7, பிங. 110, கயொ. 11, ெொரதிதீெ. 14,  
 சூடொ. 31, ஆ. நி. 9, மெொதி.நி. 8, நொ�தீெ. 32, 

  அபி.�ொறல.12, அபி.தனி. 9, நவ�ணி.   34,   
 மெொதி. நி. II : 1962)

155) ழசய்நல் (தமிழ் உரிச. 13) 

156) ழசவலங மகொடிக் கடவுள் (ஆ. நி. 9) 

157) ழசவலஙமகொடிழயொன் (திவொ. 7, பிங.   110,   
 மெொதி. நி. 8) 

158) ழசவல் ெதொறக உயரததவன் (நவ�ணி.   34) 

159) ழசவற்றுஜன் (அபி.தனி. 9) 

160) தடிநழதொன் (தமிழ் உரிச. 13)

161) தநதனுக்கிறளழயொன் (அபி.�ொறல.12) 

162) தநதிக்கு இறளயொன் (நொ�தீெ. 30) 

163) தளவொய் (மெொதி.நி. 8) 

164) தொரகற்மசற்ழறொன் (சூடொ. 31) 

165) தொரகற்க் கொய்நதொன்(உரி. நி. 13) 

166) தொரகொரி (பிங.110) 

167) தொருகசஙகொரி (மெொதி.நி. 9) 

168) தொருகற்கொய்நழதொன் (கயொ. 11) 

169) தொருகற்மசற்ழறொன் (அபி.�ொறல.12) 
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187) ெடவறரஎறிநழதொன் (அபி.�ொறல.12) 

188) ெண்ணவன் (தமிழ் உரிச. 13) 

189) ெதிம்ண் கண்ணன் (நொ�தீெ. 32) 

190) ெதிம்ண் விழிழயொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

191) ெததிறர ழகள்வன் (ஆ. நி. 9) 

192) ெவளவடிவன் (நொ�தீெ. 31) 

193) ென்றிதிறலடழடொன் (நொ�தீெ. 31) 

194) ென்னிரு ழதொளொன் (உரி. நி. 13) 

195) ென்னிரு விழிழயொன் (தமிழ் உரிச. 13)

196) ென்னிருறகயன் (தமிழ் உரிச. 13) 

197) ெொகு (அபி.�ொறல.12) 

198) ெொவகி (பிங. 110, அபி.�ொறல.12) 

199) புதல்வன் (நவ�ணி. 34) 

200) புலவன் (சூடொ. 32, ஆ. நி. 8, நொ�தீெ. 29, அபி. 
 தனி. 9, தமிழ் உரிச. 13) 200. 

201) பு்ன் �கள் மசல்வன் (தமிழ் உரிச. 13) 

202) மெொருப்பின் �ஙறக �கன் (உரி. நி. 12) 

203) மெொருப்பு எறிநதொன்(உரி. நி. 13) 

204) மெொருவில் சிறுவிதி (ஆ. நி. 9) 

205) �கதறதமெொருது அழிததவன் (ஆ. நி. 9) 

206) �ஞறஞஊரதி (சூடொ. 32, அபி.�ொறல.12, 

 சிநதொ.நி. 77)  

207) �யிலொளி (திவொ. 7) 

208) �யிலூரதி (உரி. நி. 13, கயொ. 11, ஆ. நி. 8, 

 நொ�தீெ. 29, அபி.தனி. 9, தமிழ் உரிச. 13) 

209) �யிழலொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

210) �யில் வொக்ன் (பிங.   110) 

211) �யூரன்(மெொதி.நி. 8) 

212) �ரொஅ வலஙகலன் (தமிழ் உரிச. 13) 

213) �ருகன் (தமிழ் உரிச. 13) 

214) �லழரொன் தன்ற் வன்சிறற இடழடொன்   
 (தமிழ்  உரிச. 13) 

215) �றல�கள் ற�நதன் (தமிழ் உரிச. 13) 

216) �றலயன் (நொநொரதத. 843) 

217) �ொணுலகுஅளிதழதொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

218) �ொ�ன் �ருகன் (தமிழ் உரிச. 13) 

219) �ொமுதல் தடிநழதொன்(தமிழ் உரிச. 13) 

220) �ொற�யூரதி(தமிழ் உரிச. 13) 

221) �ொயன் �ருகன் (ஆ. நி. 8) 

222) �ொழயொன் �ருகன் (உரி. நி. 12, சூடொ. 31, தமிழ்  
 உரிச. 13) 

223) �ொரழவள்ற�தது்ன் (அபி.�ொறல.12) 

224) �ொல் �ருழகொன் (நொ�தீெ. 30) 

225) �ொல்�ருகன் (அபி.�ொறல.12, அபி.தனி. 9) 

226) �ொன்�ருகன் (மெொதி.நி. 8) 

227) முகம் ஆறுறடயொன் (நவ�ணி.   35) 

228) முக்கணன் (ஆ. நி. 9) 

229) முதல்வன் ழசய் (சிவன்�கன்)(உரி. நி. 12,   
 ெொரதிதீெ. 13) 

230) முருகன் (ழவதகிரி. 13:11) [405] 

231) முருகிறறழயொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

232) முருகு(அபி.�ொறல.12) 

233) முறநொளுறடயொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

234) ழ�ரு அறசதழதொன் (மெொதி.நி. 9) 

235) ழ�லவரக்குஇறறவன்(திவொ. 7) 

236) ம�ொழி புலவன் (மெொதி.நி. 8) 

237) யொற்முகவற்கு இறளழயொன் (பிங. 110) 

238) ரதசிழ்கன் (மெொதி.நி. 9) 

239) வறரெகமவரிநழதொன் (திவொ. 7, சூடொ. 31, ஆ. நி.  
 9, அபி.தனி. 9, தமிழ் உரிச. 13) 

240) வள்ளி (அபி.�ொறல.12) 

241) வள்ளி ழகள்வன் (பிங.   110, ஆ. நி. 8) 

242) வள்ளி மதய்வொற் ழகள்வன் (மெொதி.நி. 8) 

243) வள்ளி துறணவன் (கயொ. 11) 

244) வள்ளி நொயகன் (ெொரதிதீெ. 13) 

245) வள்ளி �ணவொளன் (சூடொ. 32) 

246) வள்ளி �ணொளன்  (திவொ. 7, அபி.தனி. 9) 

247) வள்ளி�ன் (நொ�தீெ. 29) 

248) வன்னிப்பூக்கு�ரன் (பிங. 110) 

249) வொகுழலயன் (அபி.�ொறல.12) 

250) வொசவன் �ருழகொன் (நொ�தீெ. 30) 

251) வொரணழகத்ன் (கயொ. 11) 

252) வொரணததுவசன் (அபி.�ொறல.12) 

253) வொ்கரகொதழதொன் (அபி.�ொறல.12) 

254) வொ்வர (தமிழ் உரிச. 13) 

255) வொ்வர மீளி (தமிழ் உரிச. 13) 

256) வொழ்ொர தறலவன் (உரி. நி. 12, ஆ. நி. 8) 

257) விசொகன் (திவொ. 7, பிங. 110, உரி. நி. 12, கயொ. 11,  
 ெொரதிதீெ. 14, சூடொ. 32, ஆ. நி. 8, மெொதி.நி. 8, 

  நொ�தீெ. 32, அபி.�ொறல.12, அபி.தனி. 9, 

 சிநதொ.நி. 59; 108; 310; 3184) 

258) விண்ணூர நொடடிழ்ொன் (நொ�தீெ. 33) 

259) வில்லி (ஆ. நி. 9) 

260) விறழலொன் (தமிழ் உரிச. 13)  

261) விறறழயொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

262) வீரெததிரன் (ஆ. நி. 9) 
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263) வீரர முன்ழ்ொன் (நொ�தீெ. 29) 

264) மவடசி கொநதள் மவஙகுரொ அணிநழதொன் (தமிழ் உரிச. 13) 

265) மவடசி�லழரொன் (ெொரதிதீெ. 14) 

266) மவடசியணிழவொன் (நொ�தீெ. 32) 

267) மவறியொடடொளன் (அக. நி. 3310) 

268) மவறியொடடொன் (மெொதி.நி. 9) 

269) மவற்ென் (மெொதி.நி. 8) 

270) ழவடன் (நொ�தீெ. 32) 

271) ழவதொறவச சிறறயிடழடொன் (நொ�தீெ. 33) 

272) ழவலவன் (நொ�தீெ. 29) 

273) ழவலன் (பிங.   110, ெொரதிதீெ. 13, மெொதி.நி. 8, அபி.தனி. 9, தமிழ் உரிச. 13, அக. நி. 3310) 

274) ழவலிறற (சிநதொ.நி. 310) 

275) ழவலினுக்குஇறற (சூடொ. 32) 

276) ழவலுறடக்கடவுள் (திவொ. 7, ஆ. நி. 8) 

277) ழவள் (திவொ. 7, உரி. நி. 13, கயொ. 11, சூடொ. 31, மெொதி.நி. 8, நொ�தீெ. 32, அபி.�ொறல.12, அபி.தனி. 9, 

  நவ�ணி.   34, சிநதொ. நி 288) 

278) ழவற்கரன் (ெொரதிதீெ. 13) 

279) றவழவற்கு இறறவன் (அபி.�ொறல.12)

நிளறவொக….
ெதி்ொறு நிகண்டுகள் மசொற்கள் மதொகுப்பிற்கு எடுததுக்மகொள்ளப்மெற்ற்.  அவற்றுள் விசொகன், ழசய் ஆகிய 

மசொற்கள் 12 நிகண்டுகளில் கொணப்ெடுகிறது. ழசநதன், மசவ்ழவள், கடம்ென், கொரததிழகயன் ஆகிய மசொற்கள் 11 
நிகண்டுகளில் கொணப்ெடுகின்ற். இத்ொல் இசமசொற்கழள முருகற்க் குறிக்க நிகண்டுகள் உருவொ் 
கொலகடடஙகளில் மதொடரநது வேக்கில் இருநதிருக்க ழவண்டும் என்ெது புலப்ெடுகிறது.

ச்சொல் ச்தொகுப்பிற்கு எடுத்துகசகொள்ைப்சபற்றது நிகண்டுகள் 
• திவொகரம்     -  திவொகர முனிவர 8ஆம் நூற்றொண்டு

• பிஙகலம்     -  பிஙகல முனிவர 8 ஆம் நூற்றொண்டு 

• சூடொ�ணி நிகண்டு    -  �ண்டல புருடர 16 ஆம் நூற்றொண்டு

• அகரொதி நிகண்டு    -   சிதம்ெர ழரவணச சிததர  16 ஆம் நூற்றொண்டு

• உரிசமசொல் நிகண்டு   -   கொஙழகயர 17 ஆம் நூற்றொண்டு

• கயொதர நிகண்டு     -  கயொதரர 17 ஆம் நூற்றொண்டு

• ெொரதி தீெம்     -   திருழவஙகடெொரதி 17-18 ஆம் நூற்றொண்டு

• ஆசிரிய நிகண்டு     -   ஆண்டிப்புலவர 17-18 ஆம் நூற்றொண்டு

• மெொதிறக நிகண்டு   -   சொமிநொதக் கவிரொயர 18 ஆம் நூற்றொண்டு

• நொ�தீெ நிகண்டு     -  சிவசுப்பிர�ணியக் கவிரொயர 18 ஆம் நூற்றொண்டு

• நொநொரதத தீபிறக    -  முததுசுவொமிப் பிள்றள 19 ஆம் நூற்றொண்டு

• சிநதொ�ணி நிகண்டு   -  றவததியலிஙகம் பிள்றள  19 ஆம் நூற்றொண்டு

• அபிதொ் �ணி�ொறல   - 

• அபிதொ் தனிசமசய்யுள் நிகண்டு   -   ழகொெொலசொமி நொயகர 19 ஆம் நூற்றொண்டு

• நவ�ணிக் கொரிறக நிகண்டு   -.  அரசஞசண்முக்ொர 20 ஆம் நூற்றொண்டு

• தமிழ் உரிசமசொற் ெனுவல்   -  இரொ� சுப்பிர�ணிய நொவலர  20 ஆம் நூற்றொண்டு
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சிவகஙறக �ொவடடம் �ற்றும் புதுக்ழகொடறட 
�ொவடடததின் 78 ஊரகறளப் பூரவீக�ொகக் 
மகொண்டு வொழும் இ்க்குழுவி்ரகள் நகரததொரகள். 
அவரதம் வொழ்வியல் முறறயில்    கொணப்ெடும்  
உறவுமுறறப் மெயரகறளப் ெற்றி கொண்ெழத 
இக்கடடுறரயின் ழநொக்கம் ஆகும்.

நகரத்்தொரின் உறவுமுளறப் சபயர்கள்

நகரததொர சற்ழறக்குறறய 30 
ஆண்டுகளுக்குப் முன்பு வறர கூடடுக் 
குடும்ெஙகளொக வொழுகின்ற இயல்புறடயவரகளொக 
இருநத்ர. இன்றறய சூேலில் தனிததனிக் 
குடும்ெஙகளொக வொே முற்ெடடதன் விறளவொக  
இவரகளிறடழய வேக்கில் இருநத உறவுமுறறச 
மசொற்கள் வேக்கிேநத். சில இன்றுடன் 
உயிரப்புடன்  இருக்கின்ற் அவற்றற 
ஆவணப்ெடுதத ழவண்டும் என்ற ழநொக்கிழல 
இக்கடடுறர எழுதப்ெடுகிறது.

1. அண்ணமிண்டடி

2.அண்ணன்

3.அதறத

4.அப்ெசசி

5.அப்ெசசிமயொண்டி

6.அப்ெததொ

7.அம்�ொன்

8.அம்�ொன்�ண்டி

9.அய்ததொண்டி

10.அய்ததொன்

11.ஆசசி

12.ஆததொ

13.ஆயொ

14.ஐயொ

15.சிததப்ெமுண்டி

16.சிததப்ெொ

17.தஙகசசி

18.தம்பி

19.தம்பிமயொண்டி

20.ெொடடிஆயொ

21.ெொடறடய்யொ 

அகர வரிறசயில் இசமசொற்கள் 
மகொடுக்கப்மெற்றுள்ள்.

இதன் விளக்கம் பின்வரு�ொறு

1. அண்ணமிண்டடி

இசமசொல் அண்ணன் + மெண்டு என்னும் 
மசொல்லின் �ரூஉ ஆகும். அண்ணனின் 
�ற்விறய அறேக்கின்ற ழெொது இவ்வொறு 
அறேக்கப்ெடுகிறது.

2.அண்ணன்

உடன் பிறநத அல்லது உறவின் முறறக்கு 
வயதில் மூததவறர �டடு�ல்ல தம்ற�விட வயதில் 
மூதத நகரததொர இ்தது ஆடவறர 
�ரியொறதயொகவும் அண்ணன் என்கின்ற்ர.

3.அதறத

அப்ெசசியின் (தநறதயின்) சழகொதரி �ற்றும் 
கணவரின் தொய் இவரகறள அறேக்கின்ற்ர.

4.அப்ெசசி

தநறதறய அப்ெசசி என்று அறேக்கின்ற்ர. 
பிற இ்தறதச சொரநத �க்கள் நகரததொர இ் 
ஆடவரகறள அறேக்கும் மெொதுச மசொல்லொகவும் 
வேக்கில் உள்ளது.

5.அப்ெசசிமயொண்டி

அப்ெசசி+ மெண்டு என்னும் மசொல்ழல 
அப்ெசசிமயொண்டி என்று �ருவிற்று. தநறத 
�று�ணம் மசய்த மெண்றணப் பிறரிடம் கூறும் 
ழெொது இவ்வொறு குறிப்பிடுகின்ற்ர.

6.அப்ெததொ

அப்ெசசியின் ஆததொறவ (தநறதயின் 
தொறய) அப்ெததொ என்று அறேக்கின்ற்ர.

7.அம்�ொன்

ஆததொவின் (தொயின்) சழகொதறர அம்�ொன் 
எ் அறேக்கின்ற்ர. 

8.அம்�ொன்மிண்டி

அம்�ொன் + மெண்டு என்ற மசொல்ழல 

நகரத்்தொரின் உறவுமுளறப் சபயர்கள்
(வட்டொர வழககுச ச்சொற்களின் பங்களிப்பு)

முற்வர அரு. அபிரொமி      
உ்தவிப்தபரொசிரியர், ்தமிழ்த்துளற 

த்சொகொ இசக்தொ களல ேற்றும்  அறிவியல் 

ேகளிர் கல்லூரி, ச்சன்ளன -99.
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அம்�ொன்மிண்டி என்றொயிற்று. �ொமி என்றும் 
அறேக்கின்ற்ர

9.அய்ததொண்டி

அதறத �கள், அம்�ொன் �கள், கணவரின் 
மூதத சழகொதரிகறள அய்ததொண்டி எ் 
அறேக்கின்ற்ர.

10.அய்ததொன்

அதறத �கன், அம்�ொன் �கற் அய்ததொன் 
என்கின்ற்ர.

11.ஆசசி

உடன் பிறநத அல்லது உறவின் முறறக்கு   
வயதில் மூததவறர �டடு�ல்ல தம்ற�விட 
வயதில் மூதத நகரததொர இ்தது  �களிறர 
�ரியொறதயொகவும் ஆசசி என்கின்ற்ர. பிற 
இ்தறதச சொரநத �க்கள் நகரததொர இ் 
மெண்கறள அறேக்கும் மெொதுச மசொல்லொகவும் 
வேக்கில் உள்ளது.

12.ஆததொ

தொறய  அறேக்கும் மசொல்; மெொதுவொக 
மெண் பிள்றளகறள அறேக்கும் மசொல்லொகவும்  
வேக்கில் உள்ளது.

13.ஆயொ

ஆததொளின் ஆததொ(தொயின் தொய்)

14.ஐயொ

அப்ெசசியின் அப்ெசசி(அப்ெொவின் அப்ெொ)

ஆததொளின் அப்ெசசி    (அம்�ொவின் அப்ெொ)

15.சிததப்ெமுண்டி

சிததப்ென்+மெண்டு என்னும் மசொல்லின் 
�ரூஉ. சிததப்ெொவின் �ற்விறய இவ்வொறு 
அறேப்ெதில்றல. பிறரிடம் குறிப்பிடும்ழெொது 
மெரும்ெொலும் ெயன்ெடுததெடுகிறது

16.சிததப்ெொ

அப்ெசசியின் தம்பி

(ஆண்கள் �டடும்) �ொணி என்று அறேக்கும் 
வேக்கமும் வேக்கில் இருநதது.

17. தஙகசசி

உடன் பிறநத அல்லது உறவின் முறறக்கு   
வயதில் இறளழயொறள �டடு�ல்ல தம்ற�விட 
வயதில் இறளய நகரததொர இ்ததுப் மெண்கறள 
அறேக்கும் மசொல்லொகவும் உள்ளது.

18.தம்பி

உடன் பிறநத அல்லது உறவின் முறறக்கு   
வயதில் இறளய வயதுறடயவறர �டடு�ல்ல 
தம்ற�விட வயதில் இறளய நகரததொர இ்தது 
ஆடவறர �ரியொறதயொகவும் தம்பி என்கின்ற்ர. 
அப்ெசசி �கற் விளிகின்ற ழெொதும் தம்பி என்று 
மசொல்கின்ற்ர.

19.தம்பிமயொண்டி

தம்பி+மெண்டு என்னும் மசொல்லின் �ரூழவ 
ஆகும்.

20.ெொடடிஆயொ

அப்ெசசியின் அப்ெததொறவப் ெொடடி ஆயொ 
என்று அறேக்கின்ற்ர.

21. ெொடறடய்யொ

அப்ெசசியின் ஐயொறவப்  ெொடறடய்யொ என்று 
அறேக்கின்ற்ர. 

நிறறவொக
இன்றறய இறளய தறலமுறறயி்ரிடம் 

இததறகய ெண்ெொடு சொரநத மசொற்கறளக் 
மகொண்டு ழசரக்க ழவண்டிய கடற� ந�க்குள்ளது. 
ஏம்னில், தமிழின் மசொற் கருவூலததிற்கு வடடொர 
வேக்குச மசொற்களின் ெஙகளிப்பு இன்றியற�யொத 
ஆகும்.

துறண நூற் ெடடியல்
• ெொரதியொர ெொடல்கள், ரொற�யொ ெதிப்ெகம், 

4ஆம் ெதிப்பு, மசன்ற் -14.

• உறவு முறறப் மெயரகள் ெற்றிய 
தரவுகறளத தநதுதவியவர (மசவி வழிசமசய்தி)  
அரு.ெேனியப்ென்

ஒருமெொருட ென்ம�ொழி

 அக்கொ
 அக்கசசி 
 அக்கொதறத
 அக்கொள்
 அப்பி
 அன்ற்
 ஆசசி

 

ததறத
த�க்றக
தன்ற்
மதொறவ
முற்பிறநதொள்
முன்ற் 
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பன்சேொழி அகரொதிகள் சவளியீடடு விழொ! 
 

அகரொதியியல் முற்வர ழெரொ.ச.சசசிதொ்நதம் 
அவரகள் எழுதிய, மும்ம�ொழி, நொன்ம�ொழி 
அகரொதிகள் மவளியீடடுவிேொ ெொரிசில் 17.07.2022 
ஆம் நொள் நறடமெற்றது. தமிழ்-ஆஙகிலம் - 
பிமரஞசு ஆகிய மும்ம�ொழிச மசொற்பிறப்பியல் - 
ெேம�ொழி - �ரபுதமதொடர - மசொற் 
குறுக்குவொன்கறளக்  மகொண்டு 1,20,000 மசொற்கள் 
அடஙகிய "மசொல் உலகம் -  World of WORDS - Monde 
des MOTS (மதொகுதி: 1, 2 ) �ற்றும்த மிழ் - ஆஙகிலம் 
- பிமரஞசு - சிஙகளம் ஆகிய ம�ொழிகளில் 1,75,000 மசொற்கள் அடஙகிய நொன்ம�ொழிச 
மசொல்லகரொதியும்(மதொகுதி: 1, 2 ) மவளியிடப்ெடட். விேொறவத  திரு�தி ஞொ்ொ சசசிதொ்நதம் 
அவரகள் மதொகுதது வேஙக, இலஙறகத தூதுவர முற்வர ஆ்நத ழதரர சிறப்பு விருநதி்ரொகப் 
ெஙழகற்று மவளியிடப்ெடட அகரொதிகள் குறிதது �திப்புறர வேஙகி்ொர.ெல்துறறசொர அறிஞரகள், ம�ொழி 
ஆரவலரகள், தமிழ், பிமரஞசு, சிஙகள ம�ொழிப் ெற்றொளரகள் ெஙழகற்றுச சிறப்பிதத விேொவின் நிறறவொக 
நூலொசிரியர முற்வர, ழெரொ. ச.சசசிதொ்நதம் நன்றிநவின்றொர.
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நநநநநநநநநநந நநநநநநநநநநநநந

 

 ழசலம், �ொவடடததில் உள்ள �ொவடட ற�ய நூலகததில் 15.07.2022 ஆம் நொள் முற்ெகல் 
மநசவுத துறற வல்லுநர குழுக்கூடடம்  நறடமெற்றது.  இநதத துறறசொர புதிய கறலசமசொற்கள் 
குறிதத கலநதொய்வுக் கூடடததில் மசநதமிழ்ச மசொற்பிறப்பியல் அகரமுதலித திடட இயக்கக 
இயக்குநர முற்வர ழகொ.விசயரொகவன் அவரகள் கலநதுமகொண்டு ழநொக்கவுறர வேஙக, 
ழசலம் �ொவடட நூலக அலுவலர திரு�தி அர.ழகொகிலவொணி அவரகள் கலநதுமகொண்டு 
தறலற�யுறரயொற்றி்ொர. அகரமுதலி இயக்ககப் ெதிப்ெொசிரியர முற்வர �ொ.பூஙகுன்றன் 
அவரகள் கலநதுமகொண்டு கருததுறர வேஙக, ழசலம் அரசு ழ�ல்நிறலப்ெள்ளி தறலற� 
ஆசிரியர (ெணி நிறறவு) திரு இரொ.ழ�ொகன்கு�ொர அவரகள் மநறியொளுறக மசய்ய, ழசலம் 
மதொழிற்கல்வி ஆசிரியர திரு �ொ.கிருஷணமூரததி அவரகள் நன்றியுறர கூறி்ொர. 
இநநிகழ்வில் ழசலம் �ொவடடம் தமிழ் வளரசசித துறற உதவி இயக்குநர திரு�தி ழஜொதி 
அவரகள் கலநதுமகொண்டு சிறப்பிததொரகள். இநநிகழ்வில் ழசலம் மநசவுத துறற சொரநத ெல 
அறிஞர மெரு�க்கள் கலநதுமகொண்டொரகள்

நெசவுத் துறை வல்லுெர் 
குழுக்கூட்டம்  (15.07.2022)
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பட்டு வளர்ச்சித் துறற 
வல்லுநர் குழுக்கூட்டம்  (15.07.2022) 

 ழசலம், �ொவடடததில் உள்ள ெடடு வளரசசி இயக்குநரகததில் 15.07.2022 ஆம் நொள்  

பிற்ெகலில் ெடடு வளரசசித துறற வல்லுநர குழுக்கூடடம்  நறடமெற்றது. இநதத துறறசொர புதிய 

கறலசமசொற்கள் குறிதத கலநதொய்வுக் கூடடததில் மசநதமிழ்ச மசொற்பிறப்பியல் அகரமுதலித திடட 

இயக்கக இயக்குநர முற்வர ழகொ.விசயரொகவன் அவரகள் கலநதுமகொண்டு ழநொக்கவுறர வேஙக, 

ழசலம் �ொவடட ெடடு வளரசசி இயக்கக துறண இயக்குநர (நிருவொகம்) திரு.ெ.சுப்பிர�ணியன்  அவரகள் 

கலநதுமகொண்டு தறலற�யுறரயொற்றி்ொர. அகரமுதலி இயக்ககப் ெதிப்ெொசிரியர முற்வர         

தி.ெொலசுப்பிர�ணியன் அவரகள் கலநதுமகொண்டு கருததுறர வேஙக, இயக்ககததின் மதொகுப்ெொளர 

ழவ.பிரபு அவரகள் மநறியொளுறக மசய்ய ழசலம் �ொவடட  ெடடு வளரசசி இயக்ககததின் ெடடு ஆய்வொளர 

திரு�தி ச.கஸதூரி  அவரகள் நன்றியுறர கூறி்ொர. இநநிகழ்வில் ழசலம் �ொவடட ெடடு வளரசசி 

இயக்குநரகததின் உயரதிகொரிகள் �ற்றும் ெணியொளரகள்  கலநதுமகொண்டு சிறப்பிததொரகள்.
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கொல்நறடத்துறற வல்லுநர்குழுக் 
கூட்டம் !  (09.08.2022) 

தமிழ்நொடு அரசு, மசநதமிழ்ச மசொற்பிறப்பியல் 
அகரமுதலித திடட இயக்ககததின் சொரபில், 
துறறவொரியொக வல்லுநர குழுக்கூடடஙகள் நடததி, 
அநதநதத துறறசொரநத கறலசமசொற்கள் 
மதொகுக்கப்ெடடு மசொற்குறவயில் ெதிழவற்றம் 
மசய்வதற்கொ் நடவடிக்றககள் 
ழ�ற்மகொள்ளப்ெடடுவருகின்ற். 

அநதவறகயில், 09.08.2022ஆம் நொள், மசநதமிழ்ச 
மசொற்பிறப்பியல் அகரமுதலித திடட இயக்ககததின் 
சொரபில் கொல்நறடத துறற வல்லுநர குழுக் கூடடம் 
நறடமெற்றது. “கறலச மசொல்லொக்கம்“ எனும் 
மெொருண்ற�யில் நறடமெற்ற இக்கூடடததிற்கு 
அகரமுதலி இயக்கக இயக்குநர முற்வர ழகொ.
விசயரொகவன் தறலற�ழயற்று ழநொக்கவுறரயொற்றி்ொர. 
அகரமுதலித திடட இயக்ககததின் ெதிப்ெொசிரியர 
முற்வர �ொ. பூஙகுன்றன் கருததுறர வேஙகி்ொர. 
தமிழ்நொடு கொல்நறட �ருததுவ அறிவியல் ெல்கறலக் 
கேக ழ�்ொள் ெதிவொளரொ் கறல�ொ�ணி முற்வர 
மெரு.�தியேகன் அவரகள் கொல்நறடததுறறசொரநத 
அறிஞரகறள ஒருஙகிறணப்புச மசய்தழதொடு, 
கறலசமசொற்கறள வேஙகி உறரயொற்றி்ொர.   
கூடடததில், கொல்நறடத துறறறயச சொரநத முற்வர 
க. அன்புகு�ொர, முற்வர இரொ. இர�ணி, முற்வர  

த.சதீஷகு�ொர, முற்வர து. கொழவரி, முற்வர ழ�ொ.ரொ. 
சீனிவொசன், முற்வர சொ. உஷொகு�ொரி, முற்வர  
மச. இரழ�ஷ, முற்வர இரொ. சிவசஙகர, �ரு.  
மெ.ஜலநதொ ஆகிழயொர கலநது மகொண்டு   கொல்நறடததுறற 
சொரநத 500க்கும் ழ�ற்ெடட ஆஙகிலச மசொற்களுக்கு 
நிகரொ் தமிழ்க் கறலசமசொற்கறள வேஙகி 
உறரயொற்றி்ர. இக்கூடடததில் வேஙகப்ெடட தமிழ்க் 
கறலசமசொற்களுள் சில :
Aqueous solution- நீர�க் கறரசல்,
Artificial enzymes - மசயற்றக மநொதிகள்,
Artificial innoculation - மசயற்றகயொய்ப் புகுததல், 
Biological filter- உயிரி வடிப் பு்ல், 
Bio reactor - உயிர விற்க் கலன், 
Blotting - ஒற்றி யுறிஞசல் , 
Fermenter - புளிப்ெொன், 
Micro nutrient - நுண்ணூடடச சதது 
Microspores - நுண்துகள் விறதகள் 

இயக்ககத மதொகுப்ெொளர  முற்வர ழவ.கொரததிக் 
நிகழ்சசிறயத மதொகுதது வேஙக, கூடடததின் முடிவில் 
ெதிப்ெொசிரியர முற்வர தி.ெொலசுப்பிர�ணியன் நன்றி 
கூறி்ொர. இதில் திடட ஒருஙகிறணப்ெொளர மஜ.சொநதி 
�ற்றும் இயக்கக அலுவலரகள், ெணியொளரகள் 
கலநதுமகொண்ட்ர
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தமிழ் நுண் ெயிலரஙகம் வொயிலொக �ொணவரகளிடம் கறலசமசொல்லொக்கச சிநதற்றய 
ஊக்குவிக்கும் வறகயில், தமிழ்நொடு அரசு, மசநதமிழ்ச மசொற்பிறப்பியல் அகரமுதலித 
திடட இயக்ககமும்  சவூதி அழரபியொ ம�ய்நிகர தமிழிருக்றகயும் புரிநதுணரவு 
ஒப்ெநததறத ழ�ற்மகொண்டுள்ள்.

மாணவர்களிடையே ்கடைச்சாலைாக்கதடதை ஊககுவிக்க 
தைமிழ் நுண்பயிைரங்கம்!

அ்கரமுதைலி இேக்க்கச ்சாற்குடவயுைன் 
சவூதி அயரபிோ ்மய்நி்கர அறிவிேல 

தைமிழிருகட்க 
புரிந்துணரவு ஒப்பந்தைம்!
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கறலசமசொல்லொக்கம் என்ெது ம�ொழிவளரசசிக்கு முகொற�யொ் ஒன்றொகும். இன்றறய 
அறிவியல் மதொழில்நுடெ உலகில் நொள்ழதொறும் மெருகிவரும் ெல்ழவறு துறறசொரநத, 
பிறம�ொழிச மசொற்களுக்கு இறணயொ் தமிழ்க்கறலசமசொற்கறள உடனுக்குடன் 
வடிவற�தது, �க்களின் ெயன்ெொடடிற்குக் மகொண்டுவருவது தமிழ்ம�ொழியின் மசொல்வள 
ழ�ம்ெொடடிற்குரிய முதன்ற�யொ் ெணியொகும்.

தமிழ்நொடு அரசு, தமிழ்வளரசசிததுறற மநறிப்ெடுததலின்கீழ், மசநதமிழ்ச 
மசொற்பிறப்பியல் அகரமுதலித திடட இயக்கக�ொ்து தமிழ்க் கறலக்கேகம், 
வல்லுநரகுழுக்கூடடம், துறறசொர புதிய கறலசமசொற்கள் கலநதொய்வுக் கூடடம், 
இறணயவழிப் ென்்ொடடுக் கறலசமசொல்லொக்கப் ெயிலரஙகம் உள்ளிடட 
திடடஙகளின்கீழ் கறலசமசொல்லொக்கப் ெணியிற்த மதொடரநது மசயற்ெடுததி வருகிறது. 
மசொற்குறவ �ொணவத தூதுவர ெயிற்சித திடடததின்கீழ் மசொற்குறவ �ொணவத தூதுவர 
ெயிற்சித திடடததின்கீழ் கல்லூரி �ொணவரகளிறடழயயும், கறலசமசொல்லொக்கப் 
ழெொடடியின்கீழ் ெள்ளி �ொணவரகளிறடழயயும் கறலசமசொல்லொக்கச சிநதற்றய 
அகரமுதலி இயக்ககம் விறதததுவருகிறது.

இநநிறலயில், தமிழ் நுண் ெயிலரஙகம் வொயிலொக �ொணவரகளிடம் கறலசமசொல்லொக்கச 
சிநதற்றய ஊக்குவிக்கும் வறகயில், 19.07.2022 ஆம் நொள், தமிழ்நொடு அரசு, 
மசநதமிழ்ச மசொற்பிறப்பியல் அகரமுதலித திடட இயக்ககமும்  ம�ய்நிகர தமிழிருக்றகயின் 
முதன்ற� அறிவியல் ஆழலொசகர ழெரொ. �ரு. மு. மசம்�ல் அவரகளின் தறலற�யில் 
மசயற்ெடும் சவூதி அழரபியொ ம�ய்நிகர தமிழிருக்றகயும் புரிநதுணரவு ஒப்ெநததறத 
ழ�ற்மகொண்டுள்ள். 

கணினி கறலசமசொல் களஞசிய அகரொதி, அறிவியல் கறலசமசொல் களஞசியம், 
அறிவியல் மதொழில்நுடெ கறலசமசொல் களஞசிய அகரொதி உள்ளிடட நூல்கறள 
இயற்றிய நொடறிநத தமிேறிஞரொ் �ணறவ முஸதெொ அவரகளின் �க்ொ் ழெரொ. �ரு. 
மு. மசம்�ல் அவரகள் தமிழ் நுண் ெயிலரஙகின் ழநொக்கம் ெற்றி குறிப்பிடும்ழெொது, 
தனிததுவ�ொ் கடடற�ப்புடன் �ொணவரகளிறடழய கறலசமசொல்லொக்க அறிவுசொர 
திறன் வளரப்பு முறறற�யொ் இப்ெயிரஙகில் ஏழுழெர  ெஙகுமகொள்ள முடியும் என்றும், 
ஒரு அ�ரவொ்து 40-60 நிமிடஙகள் �டடுழ� நறடமெறும் என்றும், ஒரு நிகழ்வுக்கு ரூ. 
150 (ரூெொய் நூற்றிறயம்ெது) என்ற வறகயில், இநநிகழ்வுகளுக்கொ்  மெொருளொதொர 
உதவிகறள ஒரு ரூெொய் அறிவியல் தமிழ் �ன்றம் வேஙகும் என்றும் எடுததுறரததொர. 

ழ�லும், ம�ய்நிகர அறிவியல் தமிழிருக்றக “21ஆம் நூற்றொண்டு தமிேரகளின் 
அன்றொட வொழ்வியலில் அேகு தமிழ்“ நூல்வரிறச திடடததின்கீழ் மதொடரநது நூல்கறளப் 
ெதிப்பிக்கும். அவற்றிற்ச மசொற்குறவத  திடடததிற்கு இவ்விருக்றக இலவச�ொகக் 
மகொடுக்கும் என்றும், நுண் ெயிலரஙகம் மூல�ொகச மசொற்குறவத திடடம் புதிய 
மசொற்கறளப் மெரும் முயல்வுகளில் மதரிவொகும் அ�ரவுகளுக்கு இவ்விருக்றகயும் 
இதனுடன் மதொடரபுறடய இதர அற�ப்புகளும் மெொருளொதொர துறண மசய்யும் என்றும், 
மசொற்குறவத திடடததிலிருநது எநதவித�ொ் மெொருளொதொர எதிரெொரப்றெயும் 
இவ்விருக்றகயும் இதர அற�ப்புகளும் ழகொரொது என்றும் �ரு. மசம்�ல் மதரிவிததொர. 
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மசநதமிழ்ச மசொற்பிறப்பியல் அகரமுதலித திடட இயக்ககததில் 26.07.2022 ஆம் 
நொள், தமிழ்க் கறலக்கேகததின்  114-ஆவது கூடடம் அகரமுதலி இயக்கக இயக்குநர 
முற்வர ழகொ.விசயரொகவன் அவரகள் தறலற�யில் நறடமெற்றது. கூடடததில் சவூதி 
அழரபியொ, ம�ய்நிகர தமிழிருக்றகயின் முதன்ற� அறிவியல் ஆழலொசகர ழெரொ.
�ருததுவர மு.மசம்�ல்  அவரகள் சிறப்பு விருநதி்ரொகக் கலநதுமகொண்டொர.  அலுவல்சொரொ 
உறுப்பி்ரகளொ் புலவர மவற்றியேகன், முற்வர கு.ெொலசுப்பிர�ணியன், முற்வர 
இரொ.கு. ஆல்துறர,திரு.அ.�திவொணன்,திரு.நொ.சு.சிதம்ெரம் ஆகிழயொர ெஙழகற்ற்ர. 
கவிஞர  ம�ய்ஞொனி பிரெொகரெொபு, �ற்றும்அலுவல்சொர உறுப்பி்ரகள் கலநதுமகொண்ட்ர. 
கூடடததில் 240 தமிழ்க் கறலச மசொற்களுக்கு  வல்லுநர குழு ஏற்ெளிததுள்ளது. 
ஏற்ெளிக்கப்ெடட கறலசமசொற்களுள் சில: 

Actinotherapy -கதிரிய �ருததுவம்  
Aerial yoga -வளி ஓகம்  
Airbyte -தரவல் மதொகுப்பி  
Anorexia nervosa -ெசியற்ற உளழநொய்  
App manager -மசயலி ழ�லொளர  
Aspirants-விறேயுநர  
Augmented reality -மீநிகர ம�ய்ம்ற�  
Awesome sauce -நறுஞசுறவச சொறு 
Blog post -வறலப்பூப் ெதிவு 
Carnivorous plant -ஊனுண் ெயிரி 
Depth - sensor -ஆேம் உணரி  
Digital justice -எண்மிய நயன்ற�  
Fast fashion -இற்றறப்புதுற�  
Health tracker -நலக்கவ்ர  
Hospitality staff -விருநழதொம்ெல் ஊழியர  
Hypermedia - மீ ஊடகம் 

Jumpsuit - கொப்புறட

தமிழ்க் கறைக்கேகத்தின் 
114-ஆவது கூட்டம்
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 27.07.2022ஆம் நொள், மசநதமிழ்ச மசொற்பிறப்பியல் அகரமுதலித திடட இயக்ககததில்,  
தமிறேப் பிறம�ொழியி்ருக்குக் கற்பிக்கும் வறகயில் திரொவிட ம�ொழிகள் உடெட பிற 
ம�ொழிகளில் ெொடநூல்களும் ென்ம�ொழி அகரொதியுடன் தமிழ் கற்பிக்கும் குறுஞமசயலி வடிவற�ப்பு 
முன்ழ்ொடடக் கூடடம் நறடமெற்றது. கூடடததில் கொரக்கி ஆரொய்சசி நிறுவ்ததின் சொரபில் 
திரு. ச. இரொஜெொண்டியன் அவரகள் ெஙழகற்று, மசயலியின் வடிவற�ப்பு �ற்றும் 
மசயலொற்றும்விதம் குறிதது விளக்கியுறரததழதொடு, மசயலியில் இடம்மெறழவண்டிய 
முகொற�யொ் கூறுகள் குறிதது ம�ொழி வல்லுநரகளிடம் கருததுகறளக் ழகடடறிநதொர. ழ�லும்  
ெததுப் ெொடததிடடஙகள் ென்ம�ொழி அறிஞரகள் குழுவில் சீரொய்வுச மசய்யப்ெடட். இறவ 
விறரவில் நூலொக மவளியிடப்ெடவுள்ள் . 
 இக்கூடடததில் ம�ொழிமெயரப்புத துறற ழ�்ொள் துறண இயக்குநர முற்வர  
கு.ெொலசுப்பிர�ணியம் அண்ணொ�றல ெல்கறலக்கேக ம�ொழியியல் உயரொய்வு                         ற�ய 
ழ�்ொள் இயக்குநர (�) ழெரொசிரியர முற்வர நீ.இரொஜழசகரன் நொயர மசன்ற்ப் ெல்கறலக்கேகக் 
கன்்டத துறறத தறலவர முற்வர தமிழ்சமசல்வி, மதலுஙகுத துறற ழ�்ொள் தறலவர 
முற்வர சம்ெதகு�ொர, இநதித துறறப் ழெரொசிரியர முற்வர சரசுவதி, அகரமுதலி இயக்கக 
இயக்குநர முற்வர ழகொ.விசயரொகவன் �ற்றும் இயக்கக அலுவலரகள், ெணியொளரகள் 
ெஙழகற்ற்ர.

பன்ம�ொழி அகரொதியுடன் 
தமிழ் கற்பிக்கும் குறுஞமசெயலி

மசொற்குறவ  
கடடணமில்லொ அறே ற�யம் - 14469 

 
 மசநதமிழ்ச மசொற்பிறப்பியல் அகரமுதலித திடட இயக்ககததின் 
“மசொற்குறவ“ - கடடணமில்லொ அறே ற�ய எண்ணொ் 14469 என்ற 
எண்ணில்  மதொடரபுமகொண்டு, ஆஙகிலததிற்கு நிகரொ் தமிழ்ச 
மசொற்கறளயும் தமிழ்சமசொற்களுக்கு நிகரொ் ஆஙகிலச மசொற்கறளயும் 
அறிநதுமகொள்ளலொம். 

 (குறிப்பு : ெணிநொள்களில் கொறல 10.00 �ணிமுதல் �ொறல 5.30 �ணிவறர  
                          மதொடரபுமகொள்ளலொம்.)
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இநதியத திருநொடடின் விடுதறலப் மெருவிேொறவக் மகொண்டொடும் வறகயில் 
ஆக.13 முதல் 15-ம் ழததி வறர, ஒவ்மவொரு வீடடிலும் ழதசியக் மகொடி ஏற்று�ொறு 
�க்களுக்கு ழ�தகு ெொரத பிரத�ர நழரநதிர ழ�ொடி அவரகள் அறேப்பு விடுததுள்ளொர. 
நொடு விடுதறல மெற்று 75 ஆண்டுகள் நிறறவு மெறுவறதக் குறிக்கும் வறகயில் 
‘சுதநதிர தி் அமுதப் மெருவிேொ' (அம்ரித �ழெொதசவ்) என்ற மெயரில் ெல்ழவறு 
மசயல்ெொடுகறள இநதிய  ஒன்றிய அரசு முன்ம்டுதது வருகிறது 
அதன் ஒரு ெகுதியொக, தமிழ்நொடு அரசு மசநதமிழ்ச மசொற்பிறப்பியல் அகரமுதலித திடட 
இயக்கக அலுவலரகள், ெணியொளரகள் அற்வரும் தததம் வீடுகளில் மூவண்ணத 
ழதசியக்மகொடிறய ஏற்றுவதற்ழகதுவொக அஞசலகம் வழியொகத ழதசியக்மகொடிகறளப் 
மெற்று அகரமுதலி இயக்கக இயக்குநர முற்வர ழகொ.விசயரொகவன் வேஙகி்ொர.

விடுதரைநாள் அமுதப் பெருவிழா!
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அ்கரமுதைலி இேக்க்கம் ் ெறிப்படுததும்
 ்பன்்ாட்டுக ்கடைச்சாலைாக்கப ்பயிைரங்கம்!

ம�ொழியின் வளம் கொடடும் அளவுழகொல் அதன் மசொற்கழள ஆகும். அருநதமிழின் மசொல்வளததில் கொலநழதொறும் 
கறலசமசொற்கள் இன்றியற�யொப் ெஙகுவகிததுள்ள். இநநிறலயில், இன்றறய அறிவியல் மதொழில்நுடெ உலகில் 
நொள்ழதொறும் மெருகிவரும் ெல்ழவறு துறறசொரநத, பிறம�ொழிச மசொற்களுக்கு இறணயொ் தமிழ்க்கறலசமசொற்கறள 
உடனுக்குடன் வடிவற�தது, �க்களின் ெயன்ெொடடிற்குக் மகொண்டுவருவது தமிழ்ம�ொழியின் மசொல்வள 
ழ�ம்ெொடடிற்குரிய முகொற�யொ் ெணியொகும்.

தமிழ்நொடு அரசின் சீரிய மநறிப்ெடுததலின்கீழ், மசநதமிழ்ச மசொற்பிறப்பியல் அகரமுதலித திடட  இயக்ககததொல்  
2021 அக்ழடொெர 1ஆம் நொளிலிருநது மவள்ளிழதொறும் இறணயவழிப் ென்்ொடடுக் கறலசமசொல்லொக்கப் ெயிலரஙகம் 
நடததப்மெறுகிறது. புறநிறலயில் உள்ள மசொல்லொக்க வல்லுநரகளின் துறணழயொடு தமிழின் கறலசமசொல் வளதறத 
உயரததும் ழநொக்கில்  நடததப்மெறும் இப்ெயிலரஙகததின் 41-45 வறரயிலொ் அ�ரவுகள் 2022 சூறல 15, 22, 29, 
ஆகதது 05 ஆகிய நொள்களில் நறடமெற்ற். ெயிலரஙக அ�ரவுகளில் அயல்நொடடு அறிஞரகள், உள்நொடடு 
அறிஞரகள் ெஙழகற்று  ெல்ழவறு துறறசொரநத தமிழ்க் கறலசமசொற்கறள அறிமுகம் மசய்து உறரயொற்றி்ர. 

மசொல்லொய்வொளரகள், மசொல்லொக்க அறிஞரகள், தமிேொரவலரகள், ஆய்வொளரகள், ழெரொசிரியரகள் உள்ளிடட ெலர 
ெஙழகற்றும் ெொரததும் ெயன்மெற்ற்ர. கறலசமசொற்கறள அறிமுகம் மசய்த மசொலொக்க அறிஞரகளுக்கும், 
ெஙழகற்ெொளரகளுக்கும் இயக்ககததின் சொரபில் ெொரொடடுச சொன்றிதழ்களும் ெஙழகற்புச சொன்றிதழ்களும் 
வேஙகப்ெடட். 

அ�ரவுகளில் ெஙழகற்கும் அறிஞரகளின் ஒருஙகிறணப்பிற்ப் ெொரிசு ென்்ொடடு உயரகல்வி தமிேொய்வு 
நிறுவ் இயக்குநர முற்வர ழெரொ. ச. சசசிதொ்நதம் அவரகளும், மதொழில்நுடெ ஒருஙகிறணப்பிற்ச மசன்ற் 
ழவல்ஸ அறிவியல் (�) மதொழில்நுடெ உயர ஆரொய்சசி நிறுவ்ததின் தமிழ்ததுறற இறணப் ழெரொசிரியர முற்வர 
இரொ. ென்னிருறகவடிழவலன் அவரகளும் ழ�ற்மகொண்ட்ர. 

15.07.2022ஆம் நொள் நள்டசபற்ற பயிலரங்க 
நிகழ்வில் களலசச்சொற்களை அறிமுகம் ச்சய்த 

அறிஞர்கள்

முற்வர ம�ய். சிதரொ

ெகுதிழநர விரிவுறரயொளர, ஸழகொப், 
ெொஙகொங ெல்கறலக்கேகம், 
ெொஙகொங

திரு. குகழநசன்
நிறுவ்ர, நிருவொக இயக்குநர, 
உலகம�லொம் சிவ�யம் 
ஆன்மிகபீடம், பிரொன்சு

முற்வர ழவணுபுருழஷொதத�ன்
ழ�்ொள், மதொழுழநொய் ஒழிப்புக் 
கண்கொணிப்ெொளர, தமிழ்நொடு 
அரசு மெொது சுகொதொரததுறற, 
மசன்ற்

திரு�தி அனிதொ ரூத

ஆஙகில ஆசிரிறய, பிரொன்சு

முற்வர  �ழ்ொன்�ணி ழதவி 
அண்ணொ�றல
இறணப்ழெரொசிரியர, சுலுததொன் 
இதுரீசு கல்வியியல்  ெல்கறலக்கேகம், 

�ழலசியொ

திரு. �ணிழவலுப்பிள்றள
ம�ொழிமெயரப்ெொளர, க்டொ

திரு. ெொ. துவொரகன்
மெொறுப்பு அலுவலர, யொழ்ப்ெொண 
�ருததுவ அருஙகொடசியகம் (�) 
மதொறல �ருததுவப் பிரிவு, 
இலஙறக

முற்வர இரொ. இநது
இறணப்ழெரொசிரியர, அறிவியல் தமிழ் 
�ற்றும் தமிழ்வளரசசிததுறற, 
தமிழ்ப் ெல்கறலக் கேகம், தஞசொவூர

திரு. க.முததுவிக்ழ்ஷ
ஒருஙகிறணப்ெொளர, மநொதுமி 
தமிேொய்வு நிறுவ்ம் 

22.07.2022ஆம் நொள் நள்டசபற்ற 
பயிலரங்க நிகழ்வில் களலசச்சொற்களை 

அறிமுகம் ச்சய்த அறிஞர்கள்
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29.07.2022ஆம் நாள் நடைபெற்ற ெயிலரங்க 
நி்கழ்வில் ்கடலசபசாற்கடை அறிமு்கம் பசய்த 

அறிஞர்கள்

திரு.  வி.இ. குகநொதன்
எழுததொளர, ஒன்றிறணநத அரசகம்

திரு.  ழசொ�ெொல விஜயசிஙக
இலஙறகத தூதரக ழ�்ொள் 
�க்கள் மதொடரபு அதிகொரி, ெொரிசு

திரு.  ஜி. முெம்�து அசரப்
ெொதுகொவலர, ஏ.எஃப்.பி.ஏ. நிறுவ்ம், 
பிரொன்சு

முற்வர ரி. அனில்கு�ொர
இயக்குநர, மதொறலநிறலக் கல்வி 
இயக்ககம், தமிழ்நொடு கொல்நறட 
�ருததுவ அறிவியல் 
ெல்கறலக்கேகம், மசன்ற் 

திரு.  க. குேநறதழவலன்
ழ�்ொள் உதவி இயக்குநர, 
மதொல்லியல்துறற, 
மசன்ற் 

05.08.2022ஆம் நாள் நடைபெற்ற ெயிலரங்க 
நி்கழ்வில் ்கடலசபசாற்கடை அறிமு்கம் பசய்த 

அறிஞர்கள்

திரு.  இஙகரசொல்
மின்்சசன், வள்ளவர வள்ளலொர 
வடடம், நொரழவ

திரு.  �ணிழவலுப்பிள்றள
ம�ொழிமெயரப்ெொளர, க்டொ

முற்வர  மு.க. அன்வர ெொடசொ
தமிேக அரசின் திருவள்ளுவர 
விருதொளர

முற்வர அ. மரஜி்ொ ெொனு
தமிேொரவலர, திருப்ெததூர 

திரு.  றவ. கருறணநொதன் 
ம�ொழிமெயரப்ெொளர, இலஙறக

ÜPë˜èœ õöƒAò è¬ô„ªê£ŸèÀœ Cô :
 முற்வர ம�ய். சிதரொ

transonic  -  ஒலிநிகர 
subsonic  -  குறறஒலிநிகர 
psychoacoustic -  ஒலிவுளவியல் 

திரு. குகழநசன்

�கொசிவரொததிரி  - மெருஞசிவனிரவு  
திருநிறலப்ெடுததல் - பிரதிஷறட 
உருழவற்றல்  - ஆவொக்ம் 

ழவணுபுருழஷொதத�ன்
Non Secretion  -  சுரப்பின்ற�
 
Intellectual Personality -அறிவொண்ற�யர/  
    அறிவொற்றலொளர
Pan Indian Film  - அற்ததிநதிய ெடம்

முற்வர  �ழ்ொன்�ணி ழதவி 

அண்ணொ�றல
Water cooler  -  தண்பு்லி
Millennium   - ெதினூற்றொண்டு
Trigger   -  எகிறி

திரு. �ணிழவலுப்பிள்றள
ambassador   -  தூதர
messenger   -  தூதுவர
Honorary Consul  -  உள்ளகத தூதகர

திரு. ெொ. துவொரகன்
Triumphalism   -  மவற்றிமவறி /  
    மவற்றிழவடறக 
 
Window of Opportunity –  மெொருதத�ொ்  
    கொலம், 
Hybrid Conference  –  இறணயவழிக்  
    கலநதுறரயொடல் 
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முற்வர இரொ. இநது

bumboat  -  தனியொர வணிகக்  
     கப்ெல்
chip log   - கப்ெல் ழவகக்  
     கணிப்பி,
 top off   - மீள் சரக்ழகற்றல்

திரு. க.முததுவிக்ழ்ஷ

Non-binary   -  இரு�மிலி  
Cloud computing  -  மீமவளிக் கணினியம்  
Sentiment analyzer  -  உணரவொய்வி

திரு.  வி.இ. குகநொதன்

Field Guard   -  வடறட 
    வறளததல்  
single Bullock cart  -  திருக்றக   
     வண்டில் 
Bullock cart with  -  வில் வண்டில் 

திரு.  ஜி. முெம்�து அசரப்

Electromynamic  - மின்ழதற்றம் 
Micro - Heristic  - நுண்ணறிதல் 
Micoeur - Analyser  -  நுண்கதிரொய்வு

முற்வர ரி. அனில்கு�ொர

Aminion   -  வளர கரு   
     உடசவ்வு
Water bag  -  ெனிக்குடம்
Endometritis  - கருப்றெ உள்  
    வரி அயரசசி

திரு.  க. குேநறதழவலன்

Stabler   -  துன்னி                                                                                                                        
Stabler pin.  –  துன்னூசி 
LoudSpeaker  -  சிலம்பி   
 
திரு.  இஙகரசொல்

Lurker    -  ழநொக்கர 
Dashboard   -  தகவல் முகப்பு
Linkedin   -  திற்ொளியகம்

திரு.  �ணிழவலுப்பிள்றள

Fallacy of accent  -  அழுததப் ழெொலி 
Fallacy of appeal to 
Tradition       - �ரபுப்ழெொலி
Fallacy of distraction    - விறடதவிர ழெொலி

மு.க. அன்வர ெொடசொ

Non giving   -  இவறல்
Disease / illness  -  ஓவொப்பிணி
Helping Mind   -  ஒப்புரவு

முற்வர அ. மரஜி்ொ ெொனு
Interior Monologue  - அகத தன்னுறர       
    / �றறயுறர 
Exterior Monologue  - புறத தன்னுறர 
Soliloquy   - தற்கூற்று /   
    தன்னிறலக் 
    கூற்று

   ஆண்ெொல் மெயரகள் 

“ஏறும் ஏற்றையும் ஒருத்தலும் களிறும்
 ச�வும் ச�்வலும் இர்ையும் க்ையும்

     ச�ொத்்தயும் ்தகரும் உ்தளும் அப்பரும்
    ச்பொததும் கண்டியும் கடு்வனும் பிறைவும்
   யொத்த ஆண்்பொல ச்பயசரன ச�ொழி்ப“

                                                                         (ச்தொல. �ர.2)

மெொருள் : 
  ஏறு, ஏற்றற, ஒருததல், களிறு, ழச, ழசவல், இரறல, கறல, ழ�ொதறத, 
தகர, உதள், அப்ெர, ழெொதது, கண்டி, கடுவன் என்ற ெதிற்நதும் ஆண்ெொறலக் 
குறிக்கும் மெயரகளொகும். பிற என்றத்ொல் ஆண், விறட ழெொன்ற மெயரகளும் 
ஆண்ெொறலக் குறிக்க வரும். 
 


